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Napomena: 

Ove odredbe za provođenje započinju člankom 4. zbog usklađenja s numeracijom Odredbi za 
provođenje u Odluci o donošenju UPU-a ugostiteljsko-turističke zone Brižine u naselju Pašman (u 
nastavku  teksta: Plan ili Urbanistički plan uređenja). 

 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 
Članak 4. 

Provedba Urbanističkog plana uređenja temeljit će se na ovim odredbama, kojima se definira 
korištenje i namjena površina, način i uvjeti gradnje. Svi uvjeti kojima se regulira uređivanje prostora u 
granicama Plana, predstavlja cjelinu za tumačenje planskih postavki, uvjete za izgradnju i poduzimanje 
drugih aktivnosti u prostoru, i druge elemente od važnosti. 
 
 
 
 

1. Uvjeti odre đivanja i razgrani čavanja površina javnih i drugih  namjena 
 

Članak 5. 

Ovim se Planom utvrđuju osnovni uvjeti korištenja i namjene javnih i drugih površina, prometna, ulična 
i komunalna infrastrukturna mreža, te smjernice za oblikovanje,korištenje i uređenje prostora, sukladno 
Prostornom planu uređenja Općine Pašman ("Službeni glasnik Zadarske županije“ br. 16/07, 14/11 i 
5/12 i „Službeni glasnik Općine Pašman ” br. 4/15 i 5/15). 
 
Uvjeti za određivanje korištenja površina javnih i drugih namjena su: 

- temeljna obilježja prostora i ciljevi razvoja ovog dijela Općine, 

- valorizacija okolne postojeće prirodne i izgrađene sredine, 

- kvalitetno korištenje prostora i okoliša i unapređenje kvalitete života, 

- planirani kapacitet prostora, 

- racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 

 
 

1.1.      Korištenje i namjena prostora 

 
Članak 6. 

Urbanističkim planom uređenja, na kartografskom prikazu broj 1. Korištenje i namjena površina u 
mjerilu 1:1000, utvrđeno je prostorno rješenje s planom namjene površina i to: 

 

UGOSTITELJSKO-TURISTIČKA NAMJENA  

T3-1 smještajne jedinice - kamp mjesto i/ili kamp parcela 
T3-2 prateći sadržaji - ugostiteljski, uslužni i sl. 
T3-3 prateći sadržaji - športski, rekreacijski i sl. 

 
ŠPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA 

 
R kupalište 
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JAVNE  ZELENE POVRŠINE  

Z zaštitne zelene površine 
Z1 dječije igralište 

 
POVRŠINE INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA  
 
 

1.1.1.  Ugostiteljsko-turisti čka namjena  

 

Članak 7. 

Na području obuhvata Plana u sklopu prostornih cjelina omogućava se gradnja građevina ugostiteljsko 
turističke namjene (kućice, bungalovi) sa pratečim sadržajima: ugostiteljski, trgovački, zabavni i 
rekreacijski, uslužni i drugi servisni sadržaji. 
 
Maksimalni ukupni kapacitet zone je 500 ležajeva, od čega maksimalno 30%, odnosno 150 ležajeva se 
može realizirati u kučicama i/ili bungalovima, a ostatak na kamp mjestima i/ili kamp parcelama. 
 
Planiranim uređenjem prostora u okviru obuhvata površina i objekata predviđaju se sljedeće prostorno-
funkcionalne cjeline i djelatnosti :  

- Zona planirane ugostiteljsko-turističke namjene (T3-1) – kamp mjesto i/ili kamp parcela,  

- Zona planirane ugostiteljsko-turističke namjene (T3-2) – prateći sadržaji (ugostiteljski, uslužni i 
sl.),  

- Zona planirane ugostiteljsko-turističke namjene (T3-3) – prateći sadržaji (športski, rekreacijski i 
sl.),  

 
Zona predviđena za kamp mjesta i/ili kamp parcele je mjesto u kojemu se gostima pružaju usluge: 
kampiranja (smještaja na uređenom prostoru na otvorenom - na kamp mjestu i/ili kamp parceli), 
smještaja u građevinama (u kućicama u kampu, bungalovima i sl.), druge ugostiteljske usluge, te 
ostale usluge u funkciji turističke potrošnje, kao i mogućnost bavljenja športom i/ili drugim oblicima 
rekreacije na prostoru na otvorenom u kampu. 
 
Zone za izgradnju pratećih sadržaja (ugostiteljski, uslužni i sl.), podrazumjeva sadržaje kao što su tenis 
tereni, bazeni, restorani, caffe, slastičarne, rekreativni sadržaji (SPA, masaža itd.), klubski prostori, 
svlačionice/sanitarije, parkirališni prostori, te ostali sadržaji kompatibilni osnovnoj namjeni. 
  
Unutar površina namijenjenih za izgradnju pratećih sadržaja (športski, rekreacijski i sl.) graditi će se 
pješačke staze i stepenice, sunčališta uklopljena u prirodni teren, otvorena igrališta i bazeni, sanitarije, 
tuševi, te građevine i instalacije komunalne infrastrukturne mreže, te ostali sadržaji kompatibilni 
osnovnoj namjeni. 
 
 

1.1.2. Športsko – rekreacijska namjena  

 

Članak 8. 

Prostorna jedinica kupališta (R) se nalazi između sjeverne i južne granice plana, te je od zone kampa 
odijeljena dužobalnom šetnicom širine 3,0 m, a unutar iste se mogu graditi pješačke staze i stepenice, 
kao i rampa za invalide, te prateća oprema (tuš i platnene kabine za presvlačenje,....).  
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1.1.3.  Javne  zelene površine 

 
Članak 9. 

Unutar granice obuhvata plana planirano je nekoliko zaštitnih zelenih površina (Z) i to uglavnom uz 
samu granicu obuhvata Plana, te jedna uz parking, kao i jedna površina koja je namjenjena za 
uređenje dječijeg igrališta (Z1). Unutar zaštitnih zelenih površina (Z) i dječijeg igrališta (Z1) dozvoljava 
se smještaj samo komunalne infrastrukture, kao i realizacija pješačkih staza, odmorišta i slično. 
 
 

1.1.4.  Površine infrastrukturnih sustava  

 

Članak 10. 

To su površine na kojima će se graditi komunalne i druge građevine i uređaji i građevine infrastrukture 
na posebnim prostorima i prostornim cjelinama, a pod šta podrazumjevamo kolne površine, kolno-
pješačke površine, pješačke staze, te telekomunikacijske, energetske i vodnogospodarske uređaje. 
 
 
 
 

2. Uvjeti smještaja gra đevina gospodarskih djelatnosti 
 

Članak 11. 

U sklopu obuhvata UPU-a planirana je izgradnja građevina gospodarskih djelatnosti ugostiteljsko-
turističke namjene – kamp (T3). 

 

2.1. Uvjeti smještaja gra đevina ugostiteljsko - turisti čke namjene 
 

Članak 12. 

Na području obuhvata Urbanističkog plana planirana je gradnja građevina ugostiteljsko-turističke 
namjene za potrebe kampa (kućice, bungalovi, prateće građevine) u prostornim cjelinama, a 
maksimalni ukupni kapacitet kampa je 500 ležajeva. Pod pratećim građevinama podrazumijevamo: 
ugostiteljske, uslužne  i druge servisne sadržaje kao što su restorani, barovi, spremišta i ostalo.  
 
Udaljenost građevine od granice obuhvata Plana i susjedne prostorne cjeline je najmanje 3,0 m, a 
najmanja udaljenost građevine od regulacijskog pravca glavne prometnice je 5,0 m, dok se to ne 
odnosi za smještaj u šatorima, gdje udaljenost od prometnice može biti minimalno 3,0 m. 
 
Unutar prostorne cjeline obvezno je osigurati 40% površine kao parkovne nasade i prirodno zelenilo. 
Propisano je uređenje zone zelenih površina kroz sadnju i rekultiviranje postojećeg zelenila. Također 
se preporuča uz obodne javne prometnice, a u okviru prostornih cjelina sadnja drvoreda. 
 
Smještajne građevine na kamp parcelama  i prateći sadržaji moraju biti izvan 25 m od obalne crte. 
 
Priključak na komunalnu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture sadržane u 
Urbanističkom planu i prema posebnim uvjetima tijela državne uprave, javnih poduzeća i pravnih 
osoba s javnim ovlastima; 
 

Otvoreni dio prostorne cjeline uređuje se u najvećem dijelu kao zelene površine (nisko i visoko 
zelenilo), a moguća je i gradnja otvorenih bazena, športskih sadržaja, uređenih parkirališta i sl.  
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Rješenje građevina treba uskladiti s posebnim propisima u pogledu zaštite od požara, sklanjanja u 
slučaju elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti te kretanja invalidnih osoba. 

Moguća je fazna izgradnja pojedinih prostorno-funkcionalnih cjelina, ali na način da su razmatrane 
cjeline i dijelovi cjelina funkcionalno neovisne u smislu infrastrukturnog i komunalnog opremanja. 
Obavezno je u faznoj izgradnji proporcionalno realizirati smještajne građevine, prateće sadržaje i javne 
površine. 

Također, svaka prostorna cjelina se može uređivati zasebno, uz uvjet da udovolji svim zahtjevima iz 
stavka drugog, trećeg i četvrtog ovoga članka, osim u slučaju ako se izgradi glavna zgrada recepcije 
za cijeli prostor u sklopu prostorne cjeline 1, tada se ista ne treba graditi unutar svake prostorne cjeline 
zasebno. 

 
 

2.2.  Uvjeti gradnje gra đevina ugostiteljsko – turisti čke namjene (T3-1) – kamp mjesto i/ili kamp 
parcela 

 
 

Članak 13. 

 
Kamp mora imati: recepciju, najmanje 10 smještajnih jedinica (koje sve mogu biti kamp 
mjesta/parcele), zajedničke sanitarne čvorove i sanitarne elemente za goste te druge građevine s 
uređajima i opremom potrebnima za kampiranje gostiju i pružanje ostalih obvezatnih usluga u kampu.  
 
Jedna kamp parcela mora osigurati smještaj šatora,  pretprostor za šator, smještaj vozila srednje 
veličine ( ili za kamp vozila) i okolni prostor.  
 
Jedno kamp mjesto mora osigurati smještaj šatora, predprostor za šator i okolni prostor. 
 
Opći uvjeti za gradnju kućica, bungalova i sličnih građevina, kao i pratećih građevina ugostiteljsko – 
turističke namjene (T3-1) – kamp mjesto i/ili kamp parcela, su slijedeći: 

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti  građevne čestice je kig=0,30; 

- Maksimalni koeficijent iskorištenosti građevne čestice je kis=0,30; 

- Maksimalna katnost građevina je prizemlje (P); 

- Maksimalna visina građevina je 4,0 m od najniže kote uređenog terena do vijenca građevine; 

- Pješačke i kolne staze, parkirališne površine, bazeni, pergole, brajde, vrtne sjenice i sl., ne 
uračunavaju se u izgrađenu površinu prostorne cjeline; 

- Minimum 40% površine parcele mora se namijeniti estetskom, parkovnom i prirodnom zelenilu; 

- Obavezna je potpuna infrastrukturna/komunalna opremljenost prostorne cjeline. 

 
 

2.3.  Uvjeti gradnje gra đevina ugostiteljsko – turisti čke namjene (T3-2) – prate ći sadržaji  
(ugostiteljski, uslužni i sl.) 

 
Članak 15. 

Zone za izgradnju pratećih sadržaja (ugostiteljski, uslužni i sl.), podrazumjevaju sadržaje kao što su 
recepcija, sanitarije, čuvar, restoran, caffe, slastičarna, trgovina i ostali sadržaji kompatibilni osnovnoj 
namjeni. 
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Opći uvjeti za gradnju građevina ugostiteljsko – turističke namjene (T3-2) – prateći sadržaji 
(ugostiteljski, uslužni i sl.), su slijedeći: 

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti građevne čestice ugostiteljske, trgovačke i uslužne namjene 
je kig=0,30; 

- Maksimalni koeficijent iskorištenosti građevne čestice ugostiteljske, trgovačke i uslužne 
namjene je kis=0,30; 

- Maksimalna katnost građevina ugostiteljske, trgovačke i uslužne namjene je prizemlje (P); 

- Maksimalna visina građevina ugostiteljske, trgovačke i uslužne namjene je 4,0 m od najniže 
kote uređenog terena do vijenca građevine; 

- Pješačke i kolne staze, parkirališne površine, pergole, brajde, bazeni, vrtne sjenice i sl., ne 
uračunavaju se u izgrađenu površinu prostorne cjeline; 

- Minimalno 40% površine prostorne cjeline mora se namijeniti estetskom, parkovnom i 
prirodnom zelenilu; 

- Obavezna je potpuna infrastrukturna/komunalna opremljenost prostorne cjeline. 

 

2.4.  Uvjeti gradnje gra đevina ugostiteljsko – turisti čke namjene (T3-3) – prate ći sadržaji 
(športski, rekreacijski i sl.) 

 

Članak 16. 

Prateći sadržaji (športski, rekreacijski i sl.) mogu se planirati u sklopu prostorne cjeline radne oznake 
4. 
 
Opći uvjeti za gradnju građevina ugostiteljsko – turističke namjene (T3-3) – prateći sadržaji (športski, 
rekreacijski i sl.), su slijedeći: 

- Maksimalni koeficijent izgrađenosti  za građevnu česticu je kig=0,15; 

- Maksimalno 60% prostorno-funkcionalne cjeline treba osigurati za sportsko-rekreativne 
površine (tenis, odbojka, bazen i sl.); 

- Maksimalni koeficijent iskorištenostinosti  za građevine/a je kis=0,15; 

- Maksimalna katnost građevina je prizemlje (P); 

- Maksimalna visina građevina je 4,0 m; 

- Minimum  25% površine parcele mora se namijeniti estetskom, parkovnom i prirodnom zelenilu; 

- Obavezna je potpuna infrastrukturna/komunalna opremljenost prostorne cjeline. 

 
Unutar ove površine se kao prateći sadržaji još mogu graditi pješačke staze i stepenice, sanitarije, 
tuševi, te građevine i instalacije komunalne infrastrukturne mreže. 
 
Prilikom gradnje športskih terena u sklopu ove prostorne cjeline, iste treba pozicionirati tako da što više 
prate postojeću konfiguraciju terena, te da se na taj način što je moguće više sačuva prirodni okoliš.  
 
U slučaju da se trebaju izgraditi potporni zidovi za iste, tada se isti trebaju rješavati kao tradicionalni 
suhozidi do maksimalne visine od 1,50 m. Prilikom gradnje potpornih zidova (suhozida) sve nasipe i 
pokose je naknadno potrebno ozeleniti.  
 
Prilikom gradnje športskih i rekreacijskih sadržaja treba voditi računa da se prilikom gradnje istih koristi 
što je moguće više montažnih elemenata, tako da u slučaju budućih promjena ostanu što je moguće 
manji tragovi na prirodni okoliš.  
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2.5.     Oblikovanje gra đevina i terena 
 

Članak 17. 

Ograda mora biti prozračna, izvedena od pocinčane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika, te 
uz nju izveden zeleni nasad (živica ili drugo). Maksimalna visina ograde je 1,8 m, od toga puni dio 
podnožja može biti maksimalne visine 1,0 m. 
 
Potporne zidove, terase i sl. treba izvesti tako da se ne narušava izgled okoliša. Najveća visina 
potpornog zida ne može biti veća od 1,5 m. U slučaju da je potrebno izgraditi potporni zid veće visine, 
tada ga je potrebno izvesti u terasama, s horizontalnom udaljenošću zidova od min 1,5 m, a teren 
svake terase ozeleniti. 
 
Krovna konstrukcija može biti isključivo kosa u nagibu 20°-30° i smije biti pokrivena  kamenom ili 
kupom kanalicom. Istak vijenca može biti najviše 25 cm.  
 
Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni  građevni 
materijali moraju biti usklađeni tradicijskim načinom izgradnje.  
 
Za građevine koje imaju bruto tlocrtnu površinu veću od 150 m2 obvezno je arhitektonsko  
rješenje u više smaknutih volumena usklađeno s krajobraznim vrijednostima područja.  
 
 
 

2.6. Smještaj pomo ćnih gra đevina 

 

Članak 18. 

Pomoćne građevine su pergole i brajde, vrtne sjenice, bazeni, vanjska ložišta za gril, odmorišta, tuš 
prostori do veličine 10 m2 i sl. Pomoćne građevine se mogu graditi kao samostojeće unutar površine 
gradivog dijela prostorne cjeline, a oblikovno se moraju uskladiti uz obveznu uporabu prirodnih 
materijala /kamen, drvo, crijep, željezo i sl./ , i iste se ne uračunavaju u izgrađenu površinu prostorne 
cjeline. 
 

 

2.7. Prostorni pokazatelji za na čin korištenja i ure đenja površina 

 

Članak 19. 

Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenja površina prikazani su detaljno jer se planirani 
sadržaji realiziraju direktno temeljem Urbanističkog plana, odnosno prikazani su za svaku prostornu 
cjelinu, koje odgovaraju prostornoj cjelini. Za planirane sadržaje prikazani su u tablici slijedeći prostorni 
pokazatelji: 

- namjena prostorne cjeline; 
- površina prostorne cjeline; 
- najmanja uređena zelena površina unutar prostorne cjeline; 
- maksimalni broj kreveta po prostornoj cjelini; 
- oznaka prostorne cjeline; 
 
Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenja površina u sklopu prostornih jedinica unutar 
obuhvata Plana. 
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namjena 
prostorne 

cjeline 

površina 
prostorne 

cjeline 

(m2) 

najmanja 
uređena 
zelena 

površina 

(40%)            

najve ća 
izgrađenost 

prostone 
cjeline m2 

(kig=0,30)   / 
(kig=0,15 kod 

T3-3) 

najve ća 
iskoristivost 

prostorne 
cjeline m2 

(kis=0,30 / 
(kis=0,15 kod 

T3-3) 

maksimalni 
broj kreveta 

po 
prostornoj 

cjelini 

oznaka 
prostorne 

cjeline 

T3-1 - ugostiteljsko turisti čka namjena   – smještajne jedinice (kamp mjesta i/i li kamp parcele) 

Najveća katnost je P 

T3-1  6121 2448 1836 1836 38 6 

T3-1  11372 4549 3412 3412 70 7 

T3-1  9969 3988 2991 2991 61 8 

T3-1  10637 4255 3191 3191 66 9 

T3-1  10197 4079 3059 3059 63 10 

T3-1  18446 7378 5534 5534 114 11 

T3-1  5259 2104 1578 1578 32 12 

T3-1  9081 3632 2724 2724 56 13 

Ukupno T3-1  81082 32433 24325 24325 500 - 

T3-2 - ugostiteljsko turisti čka namjena  – prate ći sadržaji (recepcija, sanitarije, ugostiteljski, u služni i sl.) 

Najveća katnost je P 

T3-2 – prateći 
sadržaji 

1383 553 415 415 - 1 

T3-2 -  prateći 
sadržaji 

1360 544 408 408 - 2 

T3-2 -  prateći 
sadržaji 

115 46 35 35 - 3 

Ukupno  T3-2 2858 1143 858 858 - - 

T3-3 - ugostiteljsko turisti čka namjena  – prate ći sadržaji (športski, rekreacijski i sl.) 

Najveća katnost je P 

T3-3 – prateći 
sadržaji 

2754 1008 413 413 - 4 

Ukupno  T3-3 2754 1008 413 413 - - 

R - športsko rekreacijska namjena 

R – kupalište     4733 - - - - 5 

Ukupno  R 4733 - - - - - 

Z – javne zelene površine 

Z – zaštitna 
zelena 

površina 

511 - - - - - 

Z1 – dječije 
igralište 

2493 - - - - - 

Ukupno  Z 3004 - - - - - 

Infrastrukturne površine (prometnice, šetnica, TS i sl.) 

IS -
infrastrukturne

površine  

9791 - - - - - 
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Ukupno IS  9791 - - - - - 

Ukupno sve 104222 34584 25596 25596 500 - 

 
 
 
 

3. Uvjeti smještaja gra đevina športsko-rekreacijske namjene 
 

Članak 20. 

U sklopu obuhvata plana nalazi se prostor kupališta (R), a što je vidljivo na kartografskim prikazima 
broj 1. Korištenje i namjene površina u mjerilu 1:1000 i broj 3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite 
površina u mjeriliu 1:1000. 
 
U zoni kupališta se dozvoljava minimalno uređenje na prostoru postojeće obale.  
 
Kod uređenja kupališta se mogu koristiti samo prirodni materijali tipa drvo, kameni obluci i šljunak. Isto 
tako se dopušta uređenje manjih sunčališta površine do 15,0 m2 i to u obliku montažnih drvenih platoa 
koji bi bili oslonjeni na stjene na obali.  
 
Kupalište mora u svakome trenutku biti pristupačno svima, a osobito se prilikom uređenja istog treba 
voditi računa o osobama sa poteškoćama u kretanju. 
 
 
 
 

4. Uvjeti smještaja stambenih gra đevina i gra đevina društvenih djelatnosti 
 

Članak 21. 

U sklopu obuhvata UPU-a nije predviđena izgradnja stambenih građevina i građevina društvenih 
djelatnosti. 
 
 
 
 

5. Uvjeti ure đenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja pr ometne, telekomunikacijske i 
komunalne mreže s pripadaju ćim objektima i površinama 

 
Članak 22. 

Infrastrukturnim građevinama smatraju se linijske i površinske građevine prometnog, 
telekomunikacijskog, energetskog i vodnogospodarskog sustava, a njihove vrste i tipovi određeni su 
posebnim propisima. 
 
Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina i uređaja prometne i komunalne infrastrukture potrebno 
se pridržavati posebnih propisa, kao i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih objekata, 
uređaja i koridora, te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora i nadležnih službi. 
Infrastrukturni sustavi izgrađivati će se u skladu s planiranim kapacitetima novih sadržaja uz planiranje 
rezervi za buduću nadogradnju sustava i njihova proširenja. 
 
Čestica koja se formira unutar Plana može se priključiti na infrastrukturnu mrežu na bilo kojem mjestu 
duž javnih površina. Koridori infrastrukturnih sustava prikazani su na kartografskim prilozima Plana od 
broja 2.1. do 2.5.  
 
Detaljno određivanje trasa prometnica i komunalne infrastrukture, unutar koridora koji su određeni 
Planom utvrdit će se projektnom dokumentacijom, vodeći računa o konfiguraciji tla, zaštiti okoliša i 
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drugim okolnostima te se dozvoljavaju manja odstupanja od prometnih i infrastrukturnih trasa i koridora 
kao posljedica detaljne izmjere i neće se smatrati izmjenom ovog Plana. 
 
 
5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 
 

Članak 23. 

Trase i koridori prometnog sustava definirani su u ovome poglavlju, kao i na kartografskom prikazu 
broj 2.1. Prometna mreža, mjerila 1:1000. 
 
Prometne površine namijenjene su odvijanju kolnog prometa, pješačkog i biciklističkog prometa te 
izgradnju vodova komunalne infrastrukture. Površine u osnovnoj razini koridora cestovnih prometnica 
potrebno je dimenzionirati na način i u širinama koje ce omogućiti sigurno odvijanje prometa svih vrsta 
i u svim vremenskim razdobljima i uvjetima. Preko prometnih površina ostvaruju se kolni, biciklistički i 
pješački pristupi do čestica te osiguravaju koridori unutar kojih je omogućeno polaganje vodova 
komunalne infrastrukture. Prometna mreža kampa graditi će se dijelom po trasama postojećih 
pristupnih putova. 
 
Poprečni nagibi kolnika mogu biti jednostrešni (s kontinuiranim padom od jednog do drugog ruba 
kolnika) ili dvostrešni (od osi kolnika prema vanjskim rubovima), što ce odrediti konfiguracija terena i 
način površinske odvodnje prometnih površina.  
 
Pristup zoni je planiran uređenjem spojne ceste na cestu u naselju (označena kao os 1).  
 
Planirana prometna mreža se uz os 1 sastoji još i od od ostalih ulica, označenih kao osi 2-4, obalne 
šetnice i pješačkih prometnica sa stubištima. 
 
Os 1 je dvosmjerna, širine kolnika 6,0 m s jednostranim nogostupom širine 1,5 m. Os 1 predstavlja 
okosnicu prometne mreže unutar obuhvata Plana, i na nju se priključuju ostale prometnice. Preostale 
prometnice u zoni su dvosmjerne, s kolnikom širine 5,0 m i jednostranim nogostupom širine 1,5 m.  
 
Kolni priključci građevinama odnosno pojedinačnim prostornim cjelinama, ostvaruju se formiranjem 
priključka direktno s kolnika odnosno upuštanjem nogostupa.  
 
Interne kolno-pješačke prometnice unutar prostornih cjelina smještajnih kapaciteta i pratećih sadržaja  
mogu se formirati po potrebi u skladu s budućim rješenjem svake pojedine faze izgradnje.  
 
Idejnim rješenjem svake prostorne cjeline moguće je planirat detaljniju mrežu kolno-pješačkih i 
pješačkih ulica, trgova, platoa i sl. uz osiguranje uvjeta za kretanje invalidnih osoba, odn. bez 
arhitektonskih barijera. 
 
Kolno-pješačke prometnice mogu biti minimalne širine 3,0 m i predviđene samo kao pristupne 
posredne ceste na servisne prometnice, odnosno do pojedinih građevina i sadržaja. 
 
Na čitavom području obuhvata obavezno je izvoditi prometnu mrežu kampa uz uvjet da omogući 
nesmetan prolaz interventnog vatrogasnog vozila (minimalna širine kolnika 3,0 m s nosivošću koja 
prihvaća osovinski pritisak od 100 kN). Prometna mreža kampa mora omogućiti kolni, pješački i 
biciklistički pristup svim sadržajima kampa (sanitarije, ugostiteljski i sportsko rekreacijski sadržaji, 
parcele za smještaj gostiju, i sl.) sastoji se od: 
• pristupne prometnice koja povezuje područje kampa s vanjskom prometnom mrežom, 
• servisnih prometnica koje omogućuju pristup kamp mjestima/parcelama i ostalim sadržajima. 
 
Kretanje vozila odvijat će se kontroliranim ulazom na prometnu površinu (ograničenje ulaska 
rampama, stupićima i sl.). Pristup do kamp mjesta/parcela i ostalih sadržaja kampa odvijati će se 
preko pristupne i servisnih prometnica kampa. Servisne prometnice mogu biti izgrađene s kamenim 
opločenjem ili od uvaljanog i dobro zbijenog kamena drobljenca ili šljunka (makadam) uz mogućnost 
stabilizacije putem cementa ili vapna. Ukoliko se prometnice asfaltiraju granulacijom i bojom moraju 
biti maksimalno prilagođene okolišu. 
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Dvosmjerna prometnica mora imati najmanju širinu 5,00 m za dvije vozne trake. Prometnice koje vode 
do sanitarija i pojedinih sanitarnih elemenata za goste, te do ugostiteljskih sadržaja, odnosno 
ugostiteljskih objekata, noću moraju biti osvijetljene orijentacijskim svjetlom. 
 
U koridorima prometnih površina predviđeno je polaganje vodova komunalne infrastrukture u funkciji 
sustava elektroničkog komunikacijskog prometa, cjevovoda vodoopskrbe, javne odvodnje otpadne i 
oborinske vode te elektroenergetskih kabela i kabela javne rasvjete. Pri projektiranju i izvođenju 
pojedinih građevina, objekata i uređaja prometne i komunalne infrastrukture obvezno je pridržavati se 
važeće zakonske regulative kao i pravilnika kojima su određeni odnosi s drugim infrastrukturnim 
građevinama, uređajima i/ili postrojenjima. U postupku izdavanja lokacijske dozvole ili uvjeta građenja 
potrebno je pribaviti suglasnosti i mišljenja drugih korisnika infrastrukturnih koridora. Način i uvjeti 
priključenja građevina na prometnu površinu i/ili postrojenja i uređaje pojedine vrste komunalne 
infrastrukture bit će određeni posebnim uvjetima građenja nadležnih prometnih i komunalnih 
organizacija. 
 
Trase prometnica su načelne i moguća su manja odstupanja radi prilagođavanja terenu ili ostvarivanju 
kvalitetnijeg kolnog pristupa, stoga će trase istih definitivno biti određene daljnjom dokumentacijom za 
lokacijsku dozvolu, a kojom će biti definirane i kote na pojedinim priključcima, te se takove eventualne 
korekcije neće smatrati izmjenom Plana. 
 
 

Članak 24. 

Promet u mirovanju 
 
Promet u mirovanju treba riješiti parkirališnim prostorom u skladu s namjenom i kapacitetima pojedinih 
planiranih prostornih sadržaja, i to unutar gradivog i/ili negradivog dijela svake pojedine prostorne 
cjeline, kamp mjesta/parcele, te s dodatnih 21 PM na ulazu uz recepciju. 
 
Najmanji broj parkirališnih mjesta ovisno o vrsti i namjeni građevina utvrđuje se prema tablici koja 
slijedi: 
 

NAMJENA GRAĐEVINE SMJEŠTAJNI KAPACITET PARKIRALIŠNO MJESTO (PM) 

Kućica, bungalov Jedna smještajna jedinica  1,0 

Trgovina 20 m2 prodajne površine 1,0 

Ugostiteljstvo 4 sjedala 1,0 

Šport i rekreacija 10 sjedala 1,0 

Ostali prateći sadržaji 3 zaposlenika 1,0 

 
 
 

5.1.1. Javna parkirališta i garaže 
 
 

Članak 25. 

Na području obuhvata Plana predviđena je gradnja parkirališta sa 21 PM za potrebe zone kampa.  
 
Gradnja javne garaže se ne planira unutar obuhvata Plana. 
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 5.1.2. Trgovi i druge ve će pješačke površine 
 

Članak 26. 

Prometna mreža kampa treba omogućiti nesmetano i sigurno kretanje pješaka i pristup dostavnih i 
drugih potrebnih vozila do svih sadržaja kampa (sanitarije, ugostiteljski sadržaji i sl.). Površine za 
pješački promet moguće je, ovisno o prostornim mogućnostima, riješiti kao slobodno rađene zasebne 
putove ili u zajedničkom korištenju s vozilima u sklopu kolno pješačkih komunikacija. 
 
Sve pješačke površine treba izvesti tako da se zapriječi mogućnost stvaranja arhitektonskih i 
urbanističkih barijera. U provedbi će se primjenjivati propisi, normativi i europska iskustva u svrhu 
eliminiranja urbanističko - arhitektonskih barijera. 
 
Za potrebe kretanja invalidnih osoba, osoba s djecom u kolicima i sl., treba na mjestima prijelaza 
kolnika izvesti upuštene rubnjake. Rubnjaci u kontaktnom dijelu s kolnikom trebaju biti izvedeni u istoj 
razini odnosno od njega izdignuti do najviše 3 cm. Nagibi kao i površinska obrada skošenih dijelova 
hodnika trebaju biti prilagođeni za sigurno kretanje u svim vremenskim uvjetima. 
 
Za biciklistički promet unutar kampa koristiti će se kolne i pješačke površine interne prometne 
mreže. 
 
 
 
5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 
 

Članak 27. 

Sve mjesne i međumjesne telekomunikacijske veze (mrežni kabeli, svjetlovodni i koaksijalni kabeli) u 
pravilu se trebaju polagati u koridorima postojećih odnosno planiranih prometnica. Građevine 
telefonskih centrala i ostali TK uređaji planiraju se kao samostalne građevine na vlastitim građevnim 
česticama ili unutar drugih građevina kao samostalne funkcionalne cjeline. Svaka postojeća i 
novoplanirana građevina treba imati osiguran priključak na TK mrežu. Mobilnom telefonijom potrebno 
je postići dobru pokrivenost područja, tj. sustavom baznih stanica koje se postavljaju izvan zona zaštite 
spomenika kulture i izvan vrijednih poljoprivrednih područja. 
 
Telekomunikacijski objekti i uređaji moraju biti građeni u skladu sa ekološkim kriterijima i mjerama 
zaštite, te moraju biti izgrađeni u skladu s posebnim propisima. Koncesionari koji pružaju 
telekomunikacijske usluge moraju se koristiti jedinstvenim (zajedničkim) podzemnim i nadzemnim 
objektima za postavku mreža i uređaja. 
 
Za razvoj  pokretnih komunikacija planirati gradnju građevina infrastrukture pokretnih komunikacijskih 
mreža svih sustava sadašnjih i slijedećih generacija tj. njihovih tehnologija. To su osnovne postaje s 
pripadajućim antenskim uređajima, potrebnim kabelskim vodovima i ostalom opremom. Osnovne 
postaje pokretnih komunikacija  mogu biti postavljene  na antenske stupove na planiranim 
građevinama  ili kao samostojeći. Potrebna visina samostojećih antenskih stupova proizlazi iz 
tehničkog rješenja, a maksimalno iznosi 70 m. 
 
Za spajanje objekata na postojeću telekomunikacijsku mrežu treba izvršiti slijedeće:  

- potrebno je osigurati koridore za trasu distributivne telekomunikacijske kanalizacije DTK. 
- planirani priključak izvesti u najbližem postojećem kabelskom zdencu što bliže komunikacijskom 
čvorištu. 

- koridore telekomunikacijske infrastrukture planirati unutar koridora kolnih i kolno-pješačkih 
prometnica. 

- pri planiranju odabrati trasu udaljeno u odnosu na elektroenergetske kabele te voditi računa o 
postojećim trasama. 

- osim gore navedenih uvjeta svaka izgradnja DTK mora biti usklađena sa odredbama iz 
pozitivnih zakona i propisa. 

- pri paralelnom vođenju DTK s ostalim infrastrukturnim instalacijama poštivati slijedeće 
minimalne udaljenosti: 
- DTK – energetski kabel do 10kV   0,5 m 
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- DTK – energetski kabel do 35kV   1,0 m 
- DTK – energetski kabel preko 35kV   2,0 m 
- DTK – telefonski kabel ∅    0,5 m 
- DTK – vodovodna cijev promjera do 200mm  1,0 m 
- DTK – vodovodna cijev promjera preko 200mm  2,0 m 
- DTK – cijev kanalizacijskih voda   1,0 m 

- pri križanju DTK s ostalim infrastrukturnim instalacijama poštivati slijedeće minimalne 
udaljenosti: 
-  DTK – energetski kabel    0,5 m 
-  DTK – tk podzemni kabel   0,5 m 
-  DTK – vodovodna cijev    0,15 m  

 
Izgradnju planirane distributivne telekomunikacijske kanalizacije i ostale TK infrastrukture te sustava 
baznih postaja mobilnih telekomunikacija u potpunosti je potrebno izvesti u skladu sa odredbama 
Zakona o telekomunikacijama (NN 73/08), Pravilnikom o tehničkim uvjetima gradnje i uporabe TK 
infrastrukture (NN 88/01) i Pravilnika o ograničenjima jakosti elektromagnetskih polja za radijsku 
opremu i telekomunikacijsku terminalnu opremu (NN 183/04), kao i svih ostalih važećih Zakona, 
Pravilnika i Normi koji se dotiču predmetne infrastrukture. 
 
 
 
5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže  
 

Članak 28. 

Energetika 
 
Za napajanje potrošača na području UPU-a turističko-ugostiteljske zone Brižine potrebno je izgraditi 
slijedeće: 

- izgraditi planiranu trafostanicu instalirane snage 1000 kVA, tipa „gradska“; 
- izgraditi priključne KB 20(10) kV tip XHE 49 A 3x(1x185) mm2; 
- izgraditi kabelski rasplet niskog napona iz planirane trafostanice 10(20)/0,4 kV na području UPU-

a tipskim kabelom 1 kV , XP00-A odgovarajućeg presjeka; 
- izgraditi javnu rasvjetu ulične mreže unutar UPU-a. 

 

Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroenergetskih objekata treba obratiti pažnju na slijedeće uvjete: 

 
Zaštitni pojasevi za podzemne elektroenergetske vodove su: 
 

Podzemni kabeli Postojeći Planirani 

KB 110 kV 5 m 10 m 

KB 35 kV 2 m 5 m 

KB 20(10) kV 2 m 5 m 

 

Dalekovodima, kada se grade kao zračni vodovi, potrebno je osigurati slijedeće zaštitne pojaseve: 

  

Nadzemni dalekovod Postojeći Planirani 

DV 400 kV 60 m 100 m 

DV 220 kV 50 m 70 m 

DV 110 kV 40 m 50 m 

DV 35 kV 30 m 30 m 
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DV 10 kV 15 m 15 m 

 

- u zaštitnim pojasevima dalekovoda nije dozvoljena gradnja ni rekonstrukcija objekata bez   
prethodne suglasnosti i prema posebnim uvjetima nadležnih tijela Hrvatske elektroprivrede; 

- prostor ispod dalekovoda, u pravilu, nije namijenjen za gradnju stambenih građevina, 
rekonstrukciju stambenih građevina kojom se povećava visina građevina ili građevina u kojima 
boravi više ljudi. Taj prostor se može koristiti primarno za vođenje prometne i ostale 
infrastrukture i u druge svrhe u skladu s pozitivnim zakonskim propisima i standardima;  

- građevinska čestica predviđena za  trafostanice 10(20)/0,4 kV preporuča se 7x6 m (9x8 m za TS 
2x1000 kVA), a lokaciju odabrati tako da se osigura neometan pristup kamionom radi gradnje, 
održavanja i upravljanja, a u pravilu se postavljaju u središtu konzuma, tako da se osigura 
kvalitetno napajanje do krajnjih potrošača na izvodima; 

- predviđa se mogućnost izgradnje manjih infrastrukturnih građevina(TS 10(20)/0,4 kV) bez 
dodatnih ograničenja u smislu udaljenosti od prometnica i granica parcele, te mogućnost 
izgradnje istih unutar zona koje planom nisu predviđene za izgradnju (zelene površine, parkovi i 
sl ); 

- dozvoliti izgradnju trafostanica u izgrađenim djelovima građevinskog područja za koja je 
predviđena izrada planova nižeg reda (UPU i DPU), a prije donošenja istih. 

- dubina kabelskih kanala u pravilu iznosi 0,8m u kolniku, slobodnoj površini ili nogostupu, a pri 
prelasku kolnika dubina je u pravilu 1,2m; 

- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno položenih kabela.  
- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera Φ110, 

Φ160, odnosno Φ200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN); 
- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže uzemljivač; 
- elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice. U ulicama u 

koje se polažu elektroenergetski vodovi potrebno je osigurati planski razmještaj instalacija; u 
pravilu jednu stranu prometnice za energetiku, druga strana za telekomunikacije i vodoopskrbu 
a sredina ceste za kanalizaciju i oborinske vode; 

- Ako se energetski kabeli moraju paralelno voditi sa telekomunikacijskim kabelima obavezno je 
poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za međusobno križanje s tim da kut 
križanja ne smije biti manji od 45�. 

 

Osim gore navedenih uvjeta svaka izgradnja elektroenergetskih objekata mora biti usklađena sa 
važećim odredbama iz zakona, pravilnika i propisa koji se odnose na gradnju, zaštitu na radu, zaštitu 
od požara te gradnju elektroenergetskih objekata. 

 

Članak 29. 

Obnovljivi izvori energije  

Ovim se Planom predviđa racionalno korištenje energije i omogućuje korištenje dopunskih izvora 
energije. 
 
Dopunski su izvori energije prirodno obnovljivi izvori, prvenstveno energija sunca.  
 
Na području obuhvata Plana treba težiti instaliranju fotonaponskih sustava i kolektora za zagrijavanje 
sanitarne tople vode na planiranim građevinama. 
 
 
 

Članak 30. 

Vodovod i kanalizacija 

Vodoopskrba 

Koridori komunalne infrastrukture planirani su unutar koridora kolnih i kolno-pješačkih prometnica. 
Predviđeni su zatvoreni kanali, okruglog presjeka, koji duž trase imaju odgovarajuće šahte – okna sa 
pokrovnom pločom na koju se ugrađuje lijevano-željezni poklopac, vidljiv na prometnoj površini sa 
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istom kotom nivelete, kao prometnica. Prihvaćanje i sprovođenje oborinskih voda mora biti 
kontinuirano, bez obzira na etapnost izvedbe i pretvaranja bujice u oborinski kolektor – kanal. 
 
 
 

Članak 31. 

Odvodnja otpadnih voda 

Područje obuhvaćeno Urbanističkim rješenjem nema izgrađenu kanalizaciju, te je planiran samostalni 
sustav odvodnje. Na južnoj strani otoka Pašman, planiran je uređaj za pročišćavanje otpadnih voda sa 
dispozicijom otpadnih voda u obalno more planiranim podmorskim ispustom. Idejnim rješenjem 
kanalizacijskog sustava naselja, usvojen je razdjelni sistem kanalizacije sa potpuno odvojenim 
odvođenjem otpadnih od oborinskih voda. Rješenjem kanalizacijskog sustava sve sakupljene otpadne 
vode naselja se konačnim rješenjem gravitacijom dovode  na planirani uređaj za pročišćavanje 
otpadnih voda sa podmorskim ispustom u priobalno more Srednjeg kanala. 
 
Planirana kanalizacijska mreža područja obuhvaćenog Planom, gravitacijski se odvodi prema jugu, 
odnosno prema uređaju za pročišćavanje otpadnih voda, iz kojeg se dalje pročišćene vode 
podmorskim ispustom ispuštaju u priobalno more na odgovarajuću udaljenost od obale.  Unutar 
područja obuhvaćenog Planom, planirane su prometnice u kojima su locirani planirani kanali za odvod 
oborinskih i fekalnih voda. Oborinske vode će se sakupljati planiranom mrežom uličnih kanala i slivnika 
sa ispustom u obalno more, odnosno u uvalu. S obzirom da se pojedine oborinske vode dovode sa 
parkirališnih površina i prometnica, iste  treba prije ispusta propustiti kroz separator ulja, radi 
sprječavanja eventualnog onečišćenja okoliša. Pojedinačni objekti sakupljene oborinske vode mogu 
upuštati u upojne bunare do izgradnje cijelog sustava odvodnje. 
 
Planirani kanali oborinske kanalizacije locirani su u osi prometnice, na minimalnu dubinu 1,30 m, 
računajući od tjemena cijevi do nivelete prometnice. Kanali za odvod fekalnih voda locirani su zapadno 
od osi prometnice na udaljenost 1,00m, na minimalnu dubinu 1,60m. S obzirom na planirane nivelete 
razmatranog kompleksa svi kanali fekalne kanalizacije odvode sakupljene otpadne vode gravitacijski 
do crpne stanice iz koje se tlačnim cjevovodom usmjeravaju prema uređaja. Kanali oborinske 
kanalizacije odvode se gravitacijski do ispusta u obalno more. Planirani kanali su okruglog presjeka, 
koji se polažu na pješčanu posteljicu, a zatrpavaju se sitnim nevezanim i neagresivnim materijalom. 
 
Na svim vertikalnim i horizontalnim lomovima izrađuju se revizijska okna, svijetlog otvora 100x100 cm, 
koji se pokrivaju armirano–betonskom pločom sa otvorom okruglog presjeka 600 mm, iznad kojeg 
dolazi lijevano-željezni poklopac radi silaza u okno pri kontroli pojedinih dionica ili eventualnog čišćenja 
kanala, te je potrebno unutar okna ugraditi  penjalice za silaz. 
 
 
 

6. Uvjeti ure đenja javnih zelenih površina 
 

Članak 32. 

U sklopu obuhvata plana nalaze se zaštitne zelene površine (Z),  što je vidljivo na kartografskom 
prikazu broj 1. Korištenje i namjena površina i 3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina u mjerilu 
1:1000. Na površinama javnog zelenila prvenstveno se zadržava i održava postojeće zelenilo, a kod 
zamjene i sadnje novog raslinja prednost treba dati autohtonim vrstama. Na svim površinama potrebno 
je osigurati dostupnost i prohodnost površina. Za preventivnu zaštitu od požara potrebno je stalno 
održavanje površina uklanjanjem biljnog materijala u sloju prizemnog raslinja, kresanjem i uklanjanjem 
suhog granja. U sklopu zaštitnih zelenih površina (Z) mogu se graditi i uređivati parkovi, komunalna 
infrastruktura, pješački putovi, staze, odmorišta. 
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Članak 33. 

U sklopu obuhvata plana nalazi se površina za uređenje dječijeg igrališta (Z1),  što je vidljivo na 
kartografskom prikazu broj 1. Korištenje i namjena površina i 3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite 
površina u mjerilu 1:1000. Na ovoj  površini potrebno je osigurati dostupnost i prohodnost. Za 
preventivnu zaštitu od požara potrebno je stalno održavanje površina uklanjanjem biljnog materijala u 
sloju prizemnog raslinja, kresanjem i uklanjanjem suhog granja. U sklopu zelene površine – dječijeg 
igrališta (Z1) može se graditi i uređivati dječije igralište, parkovi, komunalna infrastruktura, pješački 
putovi, staze, odmorišta. 
 
 
 
 

7. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cj elina i gra đevina i ambijentalnih vrijednosti 
 

Članak 34. 

Unutar obuhvata ovog Plana zastupljeni su određeni stanišni tipovi (Submediteranski i epimediteranski 
suhi travnjaci, Mješovite, rjeđe čiste vazdazelene šume i makija crnike ili oštrike) koji zahtijevaju 
provođenje mjera očuvanja sukladno Zakonu o zaštiti prirode i EU Direktivi o staništima.  
 
Submediteranski i epimediteranski suhi travnjaci 

- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 
modificirane organizme; 

- očuvati povoljni omjer između travnjaka i šikare, uključujući i sprječavanje procesa sukcesije 
(sprječavanje zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.) te na taj način osigurati mozaičnost staništa; 

- očuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlažnih travnjaka; 
- poticati održavanje travnjaka košnjom prilagođenom stanišnom tipu; 
- uklanjati strane invazivne vrste sa svih travnjačkih površina i šikara; 
- očuvati bušike, te sprječavati sukcesiju povremenim uklanjanjem nekih drvenastih vrsta i 

kontroliranim paljenjem; 
- očuvati vegetacije visokih zelenih u kontaktnim zonama šuma i otvorenih površina, te spriječiti 

njihovo uništavanje prilikom izgradnje i održavanja šumskih cesta i putova. 
 
Mješovite, rje đe čiste vazdazelene šume i makija crnike ili oštrike 

- potrebno je, gdje god okolnosti dopuštaju, planirati zahvate izvan područja visoke šume, kako ne 
bi došlo do njene degradacije i uništenja, odnosno da se isto svede na minimum, 

- prilikom dovršnoga sijeka većih šumskih površina, gdje god je to moguće i prikladno, ostavljati 
manje neposječene površine 

- u gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu bilja i bioloških 
kontrolnih sredstava ('control agents'); ne koristiti genetski modificirane organizme; 

- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 
modificirane organizme; 

- pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, obavljati autohtonim vrstama drveća u sastavu 
koji odražava prirodni sastav, koristeći prirodi bliske metode; pošumljavanje nešumskih površina 
obavljati samo gdje je opravdano uz uvjet da se ne ugrožavaju ugroženi i rijetki nešumski 
stanišni tipovi; 

- uklanjati strane invazivne vrste sa svih šumskih površina; 
 
U zoni obuhvata Plana nema izgrađenih objekata,  izuzev masivnih suhozida i kamenih gomila koje je 
potrebno čuvati i obnavljati. U slučaju da je pojedine dijelove zidova ili gomila potrebno ukloniti zbog 
funkcionalnih potreba buduće namjene, prije toga je potrebno zatražiti posebne uvjete od 
Konzervatorskog odjela u Zadru, odnosno dostaviti projektnu dokumentaciju na očitovanje. 
 
Postojeće suhozide i gromače potrebno je maksimalno inkorporirati u planiranu izgradnju kao dodatni 
ambijentalni motiv. 
 
Ukoliko se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova ispod površine tla naiđe na arheološko 
nalazište ili nalaze, izvođač radova dužan je prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja obavijestiti 
nadležno tijelo, Upravu za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Zadru. 
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8. Postupanje sa otpadom 
 

Članak 35. 

Na prostoru Plana će se stvarati komunalni otpad, te se u sklopu obuhvata treba planirati mjesto za 
privremeno odlaganje komunalnog otpada, primjereno ga zaštititi, oblikovati u okoliš na građevnoj 
čestici ili u sklopu objekta ukoliko je moguće. Kontejneri, posude i mreže za izdvojeno sakupljanje 
korisnog otpada bit će smješteni na automobilom dostupna, ali ne dominantna mjesta u skladu s 
uvjetima nadležne službe, te će se zatim odvoziti na deponij. 
 
Komunalni otpad s područja obuhvata Plana zbrinjavat će se na komunalnom odlagalištu otpada na 
teritoriju Općine, do realizacije buduće centralne zone za gospodarenje otpadom Županije.  
 
 
 
 

9. Mjere sprje čavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 
 

Članak 36. 

Mjere sanacije, očuvanja okoliša i njegovih dijelova (zaštita zraka, voda i tla kao i zaštita od buke i 
vibracija) potrebno je provoditi u skladu s važećim zakonima, odlukama i propisima. Unutar obuhvata 
Plana ne mogu se graditi građevine koje svojim postojanjem ili upotrebom, neposredno ili potencijalno, 
ugrožavaju život i rad ljudi, odnosno vrijednosti u naselju iznad dozvoljenih granica utvrđenih posebnim 
propisima zaštite okoliša. Unutar obuhvata Plana ne može se uređivati zemljište na način koji ometa 
stanovanje ili da stvara buku i prašinu, zagađuje zrak i tlo iznad dopuštenih vrijednosti ili zahtijeva teški 
transport. Građevine se moraju projektirati sukladno važećim propisima za zaštitu od požara, zaštitu na 
radu i drugim propisima. 
 
 

Članak 37. 

Svojom brojnošću i samom činjenicom fizičke prisutnosti u gotovo svim dijelovima zone plana, 
elektroprivredni objekti automatski negativno doprinose općem korištenju i oblikovanju prostora, koje 
nažalost nikakvim mjerama nije moguće potpuno eliminirati, već ih je primjenom odgovarajućih 
tehnologija i tehničkih rješenja moguće svesti na manje i prihvatljivije iznose, što je primijenjeno i u 
ovom rješenju sustava elektroopskrbe u maksimalno mogućem opsegu.  
 
Samom izgradnjom i oblikovanjem prostora, moguće je negativno utjecati na okoliš, koju je primjenom 
odgovarajućih tehnologija i tehničkih rješenja moguće svesti na minimum, što je primijenjeno u ovom 
rješenju komunalne infrastrukture. U tom kontekstu poduzete su slijedeće mjere :  

- usvojen je razdjelni  sistem kanalizacije. 
- ugradnja separatora ulja i masti na kanalu oborinske kanalizacije. 
- usvojen zatvoreni sistem odvodnje kanalizacije. 
- osigurana kvalitetna vodoopskrba planiranog prostora.   

 
 

Članak 38. 

Zaštita zraka 
 
Na području obuhvata plana nema značajnih izvora onečišćenja zraka. Svi vlasnici izvora koji 
potencijalno utječu na kakvoću zraka dužni su osigurati redovito praćenje emisije svojih izvora i o tome 
redovito dostavljati podatke u katastar onečišćavanja okoliša. Izvori onečišćenja zraka moraju biti 
proizvedeni, opremljeni i održavani na način da ne ispuštaju u zrak tvari iznad graničnih vrijednosti 
emisije, prema zakonu i posebnom propisu o graničnim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak 
iz stacionarnih izvora. 
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Zaštita i poboljšanje kvalitete zraka mogu se osigurati unapređenjem javnog prijevoza, štednjom 
energije te razvojem alternativnih izvora energije, povećanjem udjela zelenih površina te planiranjem 
energetski učinkovite gradnje. 
 
 

Članak 39. 

Zaštita od buke 
 
Zakonom o zaštiti od buke (“NN” broj NN 30/09, 55/13, 153/13, 41/16) i Pravilnikom o najvišim 
dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (“NN” broj 145/04) propisane su najviše 
dopuštene razine buke na granici građevne čestice koja ne smije prelaziti 60 dBA.  
 
Smanjenje prekomjerne buke ostvaruje se sprječavanjem nastajanja buke pri lociranju građevina, 
planiranjem namjene prostora i gradnjom građevina u skladu s odredbama, formiranjem zaštitnih 
zelenih pojaseva sadnjom drvoreda zelenila, praćenjem provođenja zaštite od buke na temelju karte 
buke, primjenom akustičkih zaštitnih mjera, upotrebom uređaja i strojeva koji nisu bučni te stalnim 
nadzorom. 
 
 

Članak 40. 

Zaštita tla, voda i mora 

Urbanističkim planom uređenja utvrđeno je da radi zaštite tla, voda i mora treba: 
- organizirati kontrolu voda, 
- organizirati  i  urediti  efikasnije  prikupljanje  i prijevoz  otpada, 
- zabraniti deponiranje otpadnog materijala na području obuhvata ovog Plana, 
- kontrolirati korištenje kemijskih  sredstava u poljoprivrednoj proizvodnji. 

 
Granice dopustivosti  ugrožavanja čovjekove okoline  koje su definirane kao maksimalne dozvoljene  
koncentracije štetnih tvari u zraku i otpadnoj vodi koja se upušta u teren ili u more utvrđuje se 
zakonskim i podzakonskim aktima. 
 
Zavisno  o karakteru otpadnih  voda,  potrebno je ugrađivati odgovarajuću  opremu  kojom  bi  pojedini  
zagađivači  pročistili otpadne vode prije ispuštanja u zajednički sustav. Obaveza pročišćavanja prije 
upuštanja u  kanalizaciju odnosi se naročito na otpadne vode  što potiču iz restorana i kuhinja 
(masnoće i ulje),  te toksične  i  agresivne  vode  koje zahtijevaju adekvatne uređaje za pročišćavanje. 
 
Radi sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš sve vodovodne i kanalizacijske građevine moraju biti 
adekvatno dimenzionirane i izgrađene od kvalitetnog vodonepropusnog materijala. Navedene 
građevine moraju biti projektirane i izgrađene tako da izdrže sva opterećenja koja se mogu javiti u 
redovnom radu kao i kod havarija. 
 
Dopuštene količine štetnih i opasnih tvari i drugih zagađenja, koja se mogu unositi u javni sustav 
odvodnje moraju biti unutar granica koje su određene Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisija 
otpadnih voda. 
 
Sve otpadne vode moraju se prije ispuštanja u morski recipijent adekvatno pročistiti do stupnja koji 
neće ugroziti njegovu kvalitetu. 
 
Oborinske otpadne vode moraju se oborinskom kanalizacijskom mrežom odvesti do najbliže lokacije s 
obalnim ispustom u more. Prije svakog obalnog ispusta za ispuštanje oborinskih otpadnih voda u 
obalno more moraju se ugraditi separatori za izdvajanje ulja i masnoća iz ovih otpadnih voda. 
 
Projektna dokumentacija mora sadržavati sve odgovarajuće mjere koje osiguravaju zaštitu okoliša u 
skladu s zakonskom i podzakonskom regulativom. 
 
Pri odabiru sadržaja, djelatnosti i tehnologija koje će se realizirati u obuhvatu ovoga Plana moguće su 
samo one koje ne onečišćuju okoliš odnosno one kod kojih se mogu osigurati propisane mjere zaštite 
okoliša. 
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Posebnu pažnju treba posvetiti zaštiti podzemnih voda za što je neophodno izgraditi sustav 
nepropusne kanalizacije. U okviru pojedinih djelatnosti (ugostiteljstvo), a  ovisno o tehnološkim 
procesima koji će se obavljati, potrebno je uz dobivanje posebnih uvjeta građenja od nadležnog 
vodnogospodarskog poduzeća, postaviti uređaj za pročišćavanje otpadnih voda prije upuštanja u 
kanalizaciju. Otpadne vode iz tehnoloških procesa mogu se po potrebi reciklirati i koristiti u kružnom 
procesu. 
 
U kanalski sustav odvodnje otpadnih voda mogu se upuštati samo prethodno pročišćene vode do 
propisanog stupnja onečišćenja u skladu s Pravilnikom o graničnim vrijednostima emisija otpadnih 
voda (NN 80/13, 43/14, 27/15 i 3/16), odnosno svim budućim zakonskim i podzakonskim aktima. 
 
Sve prometne i manipulativne površine trebaju biti izvedene vodonepropusno s uređenom 
vodonepropusnom odvodnjom te separatorima  ulja, masti i taloga. 
 
 

Članak 41. 

Zaštite od požara 
 
U svrhu sprječavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od susjednih 
građevina najmanje 4m ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja 
požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine i 
dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojen od susjednih građevina 
požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina ima krovnu 
konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje krov građevine 
najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod 
pokrova krovišta. koji mora biti od negorivog materijala na dužini konzole. 
 
Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevinama i otvorenom 
prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu, a prilikom gradnje 
ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža, mora se ukoliko ne postoji predvidjeti unutarnja i vanjska 
hidrantska mreža. 
 
Građevine moraju biti projektirane i izgrađene tako da ispunjavaju bitne zahtjeve iz područja zaštite od 
požara utvrđenom Zakonom o zaštiti od požara (Narodne novine 92/10) i na temelju njega donesenih 
propisa, te uvjetima zaštite od požara utvrđenom posebnim zakonom i na temelju njih donesenih 
propisa. 
 
Ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važećim hrvatskim propisima i normama koji 
reguliraju ovu problematiku. 
 
 

Članak 42. 

Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti  
 
Zaštita od potresa 
 
Područje općine Pašman nalazi se u zoni VIII stupnja intenziteta potresa MSK ljestvice. Potrebno je 
osigurati zaštitu od potresa VIII stupnja MSK ljestvice, što je potres koji može izazvati srednje do teške 
posljedice. Prostor na kojem se nalaze objekti starije gradnje spada u zonu jake ugroženosti od potresa, 
dok prostor nove izgradnje predstavlja zonu manje ugroženosti od potresa. Kategorizacija zona 
ranjivosti od potresa odreduje se na bazi izgrađenosti zemljišta, te vrste konstrukcije objekata 
neotpornih na dinamičke utjecaje. 
 
Sukladno navedenom, u procesu planiranja, pripreme i provođenja potrebnih mjera zaštite i spašavanja 
ljudi i materijalnih dobara od posljedica potresa na području Općine Dugopolje, potrebno je voditi računa 
o tipovima građevina, mogućim stupnjevima oštećenja i kvantitativnim posljedicama koje se mogu 
očekivati za predvidivi maksimalni intenzitet potresa. 
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Pri projektiranju je potrebno napraviti kartografski prikaz zona izgrađenosti i zona zarušavanja s obzirom 
na vrstu gradnje objekata, kartogram zarušavanja H1/2 + H2/2 + 5 m, izraditi seizmičku kartu i statički 
proračun, geološki ispitati tlo, te pregledati puteve evakuacije i pomoći. 
 
Protupotresno projektiranje kao i građenje građevina treba se provoditi sukladno zakonskim propisima 
(Zakon o prostornom uređenju i Zakon o gradnji „NN br. 153/13“). Prilikom projektiranja u obzir se 
moraju uzeti pravila propisana EN 1998, Eurokod 8: Projektiranje potresne otpornosti konstrukcija, za 
područje Općine Dugopolje (Splitsko - dalmatinsku županiju) koja se nalazi u zoni intenziteta potresa 
VIII – IX stupnja inteziteta MSK ljestvice.   
 
Pri projektiranju valja poštivati postojeće tehničke propise (Pravilnik o tehničkim normativima za 
izgradnju objekata visokogradnje u seizmičkim područjima (Sl. list, br. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 i 
52/90), Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom 
planiranju i uređivanju prostora (NN 29/83, 36/85 i 42/86) i Zakon o sustavu civilne zaštite ("Narodne 
novine" br. 82/15)). Projektiranje, građenje i rekonstrukcija važnih građevina mora se provesti tako da 
građevine budu otporne na potres. Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne evakuacijske putove i 
potrebno je omogućiti nesmetan pristup svih vrsta pomoći u skladu s važećim propisima o zaštiti od 
požara, elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti. 
 
 
Zaštita od poledice 
 
 
Preventivne mjere zaštite od poledice uključuju prognozu za tu pojavu, te izvješćivanje o tome 
odgovarajućih službi, koje u svojoj redovnoj djelatnosti vode računa o sigurnosti prometne 
infrastrukture.  
 
Potrebno je napraviti statistički pregled područja pogođenih poledicom. 
 
 
Zaštita od olujnih i orkanskih vjetrova 
 
Zaštita od olujnih i orkanskih vjetrova koji nisu posljedica nevremena kao kompleksne atmosferske 
pojave moguće je ostvariti provođenjem preventivnih mjera već pri gradnji naselja, zgrada za 
stanovanje i drugih građevinskih i industrijskih objekata napose tamo gdje se očekuju olujni i jači 
vjetrovi. Također i u gradnji prometnica. 
 
S obzirom na svoje rušilačko djelovanje, olujni i orkanski vjetar vrlo štetno djeluje na građevinarsku 
djelatnost jer onemogućcava radove, ruši dizalice, krovove i loše izvedene građevinske objekte. 
 
U području elektroprivrede i telekomunikacija, kidaju se električni i telekomunikacijski vodovi, ruše 
njihovi nosači. 
 
 
Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u gospodarskim objektima i cestovnom prometu 
 
Na području Općine Preko ne skladište se opasne tvari. 
 
Tehnološki procesi u kojima se koriste ili proizvode zapaljive tekućine i plinovi ili eksplozivne tvari, mogu 
se obavljati samo u građevinama ili njenim dijelovima koji su izgradeni sukladno važećim propisima koji 
uređuju predmetnu problematiku.  
 
U blizini lokacija gdje bi se eventualno proizvodile, skladišilte, prerađivale, prevozile, sakupljale ili 
obavljale druge radnje s opasnim tvarima, ne preporuča se gradnja objekata u kojima bi boravio veći 
broj osoba (dječji vrtići, škole, sportske dvorane, trgovački centri, stambene građevine i sl.). 
 
Nove objekte koji se planiraju graditi, a u kojima se pojavljuju opasne tvari potrebno je locirati na način 
da u slučaju nesreće ne ugrožavaju stanovništvo (rubni dijelovi poslovnih zona) te obvezati vlasnike istih 
na uspostavu sustava za uzbunjivanje i uvezivanje na nadležni županijski centar 112. 
 



„ARCHING STUDIO d.o.o.“ T.D.  12/17   

UPU-a ugostiteljsko-turističke zone Brižine u naselju Pašman 

 

26

Za potrebe gašenja požara u hidrantskoj mreži treba, ovisno o broju stanovnika, osigurati potrebnu 
količinu vode i odgovarajućeg tlaka. Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža, ukoliko ne 
postoji treba predvidjeti vanjsku hidrantsku mrežu sukladno propisima. 
 
Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevini ili otvorenom 
prostoru treba planirati odgovarajuće vatrogasne pristupe, prilaze i površine za operativni rad 
vatrogasnih vozila. 
 
Na području Općine Pašman dozvoljen je prijevoz opasnih tvari državnom cestom D110. 
 
Uz navedene prometnice potrebno je spriječiti daljnji razvoj naselja i postojeća naselja rekonstruirati, a 
stanovništvo stalno educirati za postupanje u slučaju nesreće s opasnim tvarima. 
 
 
Zaštita od epidemiološke i sanitarne opasnosti 
 
U slučaju katastrofe i velike nesreće na području Općine Pašmanmože doći do pojave raznih vrsta 
bolesti ljudi i životinja, te pojave epidemija, uglavnom uzrokovanih neodgovarajućim sanitarnim 
uvjetima. Takoder može doći do širenja bolesti bilja. 
 
Potrebno je eventualna odlagališta otpada planirati na većoj udaljenosti od naseljenih mjesta kao i od 
podzemnih vodotoka na području Općine Pašman, te na mjestima gdje bi na najmanji mogući način 
onečišćavala okoliš. 
 
Gradnju životinjskih farmi također planirati na povećanoj udaljenosti od naseljenih mjesta, a sukladno 
pozitivnim propisima koji reguliraju ovu problematiku. 
 
 
Sklanjanje i evakuacija stanovništva 
 
Sklanjanje stanovništva osigurava se privremenim izmještanjem stanovništva te prilagođavanjem 
podrumskih i drugih pogodnih građevina za funkciju sklanjana ljudi u skladu s Planom zaštite i 
spašavanja za slučaj neposredne ratne opasnosti.  
 
Za sve građevine u kojima boravi veći broj ljudi, obvezna je izrada plana evakuacije. Evakuacija je 
pravovremeno, organizirano, brzo i sigurno napuštanje građevina ili dijela građevine dok još nije 
nastupila neposredna opasnost za osobe. 
 
Evakuacijski putevi moraju biti dobro osvijetljeni sa pričuvnim izvorom napajanja preko generatora 
(agregata) ili akumulatora (baterije). Najveća dozvoljena duljina puta za evakuaciju (unutar građevine) je 
45 m, a označavanje smjera kretanja prema izlazima provodi se postavljanjem slikovitih oznaka i 
natpisa na uočljivim mjestima, u visini očiju. Svi segmenti puta za evakuaciju (izlazi, hodnici, stubišta i 
dizala) moraju zadovoljavati zakonske odredbe koji propisuju način njihove gradnje i izvedbe. 
 
U građevinama ugostiteljsko-turističke namjene gdje boravi više od 100 osoba obvezno se instalira i 
protupanična rasvjeta koja se uključuje automatski nakon nestanka struje ili isključenja sklopke. 
 
U svrhu efikasne zaštite od potresa, potrebno je konstrukcije svih građevina planiranih za izgradnju na 
području Općine uskladiti sa zakonskim i pod zakonskim propisima za predmetnu seizmičku zonu. Za 
područja u kojima se planira izgradnja većih stambenih i poslovnih građevina, potrebno je izvršiti 
geomehaničko i drugo ispitivanje terena kako bi se postigla maksimalna sigurnost konstrukcija. Na 
seizmičkom području Općine (VIII stupanj MSK), kod izgradnje objekata primjenjuje se tehnički 
normativi kao za predviđeni potres IX stupnja po MSK ljestvici. 
 
Na području obuhvata Plana ne planira se izgradnja zaklona za zaštitu stanovništva. 
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10. Mjere provedbe plana 
 
10.1. Obveza izrade detaljnih planova ure đenja 

 

Članak 43. 

Unutar obuhvata Plana nije propisana izrada detaljnih planova uređenja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



„ARCHING STUDIO d.o.o.“ T.D.  12/17   

UPU-a ugostiteljsko-turističke zone Brižine u naselju Pašman 

 

28

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.   GRAFIČKI  DIO 
 
 
 

 0.  Postoje će stanje     M  1:1000 
 1. Korištenje i namjena površina    M  1:1000 
 2. Prometna, telekomunikacijska i komunalna infras trukturna mreža 
  2.1.  Prometna mreža     M  1:1000 
  2.2.  Elektroenergetska mreža    M  1:1000 
  2.3.  Telekomunikacijska mreža    M  1:1000 
  2.4.  Vodovodna mreža     M  1:1000 
  2.5.  Kanalizacijska mreža    M  1:1000 
 3. Uvjeti korištenja, ure đenja i zaštite površina  M  1:1000 
 4. Način i uvjeti gradnje     M  1:1000 
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A. OBRAZLOŽENJE 

 
1. Polazišta 

 
1.1. Položaj, zna čaj i posebnosti naselja odnosno dijela naselja upro storu op ćine 
 
1.1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru 
 
Važeći dokument prostornog uređenja šireg područja s kojim ovaj Urbanistički plan uređenja mora biti 
usklađen je Prostorni plan uređenja Općine Pašman ("Službeni glasnik Zadarske županije“ br. 16/07, 
14/11 i 5/12 i „Službeni glasnik Općine Pašman ” br. 4/15 i 5/15). 
 
Predmetni obuhvat plana nalazi se na istočnom dijelu rta Brižine te je veličine cca 10,00 ha. Predmetni 
obuhvat je definiran planom višeg reda, PPU-a Općine Pašman. Na sjeveru i istoku graniči sa morem, 
na zapadu sa šumom i ostalim poljoprivrednim tlom, šumama i šumskim zemljištem, a na jugu sa 
ostalim poljoprivrednim tlom, šumama i šumskim zemljištem i izgrađenim dijelom građevinskog 
područja naselja. 
 
Na području obuhvata Plana nije evidentirana postojeća izgradnja te trenutno nema korisnika prostora. 
 
Zona obuhvata Plana nalazi se sjeverno od županijske ceste (Ž6062) koja se spaja na gla glavnu 
otočnu prometnicu (D110) koja je položena središnjim dijelom otoka i povezuje naselja otoka 
Pašmana. 
 
Granica obuhvata Plana je u skladu s granicom obuhvata kako je Prostornim planom uređenja Općine 
Pašman koji je na snazi i određeno.  
 
Blizina mjesta pašman sa trajektnim pristaništem potencira mogućnost snažnijeg turističkog razvoja u 
smislu pokrivenosti urbanim sadržajima, a geografski položaj osigurava mogućnost elitnijeg smještaja i 
specifične mogućnosti razvoja turističke ponude različite od trenutno zastupljenih. 
 
Značaj 
 
Osjetljivost područja obuhvata Plana prvenstveno se očituje na potencijalnoj mogućnosti devastacije u 
smislu relativno niskog standarda izgradnje.  
 
U sklopu značaja razmatranog prostora moguće je istaknuti zatečene prirodne kvalitete što predstavlja 
značajnu osnovu za formiranje ugodnog ambijenta za turističku ponudu visoke razine. 
 
Posebnosti razmatranog područja prvenstveno su : 

- razmatrana zona dovoljno je udaljena da osigura ugodan mirni odmor budućim korisnicima 
prostora, 

- neposredna blizina obale mora kao i prirodne plaže omogućit će kupališni prostor, 
- posebnosti područja obuhvata Plana prvenstveno su u zatečenim prirodnim ambijentalnim 

vrijednostima područja. 
 
 
1.1.2. Prostorno razvojne zna čajke 
 
Općina Pašman obuhvaća najveći dio otoka Pašmana koji je 12. otok po veličini, a 13. po broju 
stanovnika u Republici Hrvatskoj. U Zadarskoj županiji je 3. po veličini, iza Paga i Dugog otoka. Dio je 
prostorno-razvojne cjeline Zadarsko-biogradskih otoka.   
 
Sa JZ strane je Srednji kanal koji Općinu dijeli od Kornatskog arhipelaga i Dugog otoka. SZ kraj 
Općine omeđen je Malim Ždrelcom, uskim morskim prolazom koji razdvaja otoke Ugljan i Pašman.  Sa 
SI strane otoka je niz manjih otočića: Garmenjak, Školjić, Komornik, Dužac Mali i Veli, Čavatul, Bisaga 
Vela i Mala, Galešnjak, Ričul, Muntan i drugi.    
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Blizina kopna, dobra povezanost, turistički i poljoprivredni potencijali osnovni su faktori razvoja i 
ostanka stanovništva. 
 
 
1.1.3. Infrastrukturna opremljenost 
 
Cestovni promet 
 
Područje je neizgrađeno, vezano na buduću servisnu cestu koja se proteže u smjeru sjeverozapad – 
jugoistok gdje se spaja na lokanu nerazvrstanu cestu. Ista je u naravi bijeli put. Ovim Planom je 
predviđena njena izgradnja kao suvremene dvosmjerne prometnice.  
 
 
Elektroenergetska mreža 
 
Na području obuhvata Urbanističkog plana uređenja ugostiteljsko-turističke zone Brižine nema 
elektroenergetskih objekata nazivnog napona 10 kV i više.  
 
 
Telekomunikacijska mreža 
 
Na području obuhvata ovog Urbanističkog plana uređenja ima TK infrastrukturnih objekata. 
 
 
Vodovodna i kanalizacijska mreža 
 
Područje obuhvaćeno planom, nije komunalno opremljeno, glede vodoopskrbe i odvodnje u odnosu na 
planiranu komunalnu opremljenost šireg područja, koja je zacrtana GUP-om i ostalim planskim 
dokumentima. Osnovni vodovodni prsten biti će izgrađen sa vezom na cjevovod jugoistočno od 
područja UPU-a, na koji će se formirati sekundarna mreža.  Kanalizacijski kolektor fekalne kanalizacija 
nije izgrađen, kao ni podmorski ispust. Urbanizacijom razmatranog područja, dobiti će se u konačnosti 
sva potrebna komunalna opremljenost. 

 
Područje obuhvaćeno planom sa aspekta vodnogospodarskog sustava, smješteno je sjeverno, 
odnosno na istočnom dijelu otoka Pašman.  
 
 
1.1.4. Zaštićene prirodne, kulturno - povijesne cjeline i ambije ntalne vrijednosti i posebnosti 
 
U zoni obuhvata Plana nema izgrađenih objekata,  izuzev masivnih suhozida i kamenih gomila koje je 
potrebno čuvati i obnavljati. U slučaju da je pojedine dijelove zidova ili gomila potrebno ukloniti zbog 
funkcionalnih potreba buduće namjene, prije toga je potrebno zatražiti posebne uvjete od 
Konzervatorskog odjela u Zadru, odnosno dostaviti projektnu dokumentaciju na očitovanje. 
 
Postojeće suhozide i gromače potrebno je maksimalno inkorporirati u planiranu izgradnju kao dodatni 
ambijentalni motiv. 
 
Ukoliko se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova ispod površine tla naiđe na arheološko 
nalazište ili nalaze, izvođač radova dužan je prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja obavijestiti 
nadležno tijelo, Upravu za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Zadru. 
 
Osim gore navedenog, prirodne i ambijentalne vrijednosti koje se zateču u prostoru se prilikom same 
izgradnje trebaju valorizirati u najvećoj mogućoj mjeri prema sljedećim uvjetima: 

- u cilju poboljšanja ekoloških i mikroklimatskih prilika mora se stvoriti kvalitetan zeleni sustav u vidu 
mreže drvoreda i tratina koja prožima prostor obuhvata te se povezuje sa prirodnim područjem 
izvan obuhvata Plana; 

- prilikom oblikovanja i uređenja zelenih površina u što većoj mjeri zadržati postojeću vegetaciju te ju 
ugraditi u krajobrazno uređenje, a za ozelenjivanje koristiti autohtone biljne vrste; 

- u što većoj mjeri potrebno je zadržati prirodne kvalitete prostora, odnosno planiranje vršiti tako da 
se očuva cjelokupan prirodni pejzaž. 
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1.1.5. Ocjena mogu ćnosti i ograni čenja razvoja u odnosu na  demografske i  gospodarsk e 

podatke te prostorne pokazatelje 
 
Na temelju analize dostupnih podataka, spoznaja i elemenata o stanju u prostoru Općine Pašman, 
može se s sigurnošću ustvrditi da prostor Općine Pašman sadrži sve elemente za kvalitetan razvoj na 
temelju, uglavnom očuvanih, prirodnih, prostornih resursa, te gospodarskim potencijalima i tradicijom. 
 
Razvitak gospodarstva je moguć uz uvažavanje novih društvenih i političkih okolnosti, kao i 
preusmjeravanje tradicionalnog na moderno gospodarstvo kvartarne djelatnosti (informatizacija i sl.). 
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2. Ciljevi prostornog ure đenja 

 
2.1. Ciljevi prostornog ure đenja op ćinskog zna čaja 
 
2.1.1. Demografski razvoj 
 
Prema popisu stanovnika Općina Pašman 1991. godine imala je 2.597 stanovnika, a 2001. godine 
2.004 stanovnika, što je 1,2 % stanovništva županije. Raspodjela stanovnika po pojedinim naseljima 
Općine 2001. godine je slijedeća: Banj 194, Dobropoljana 274, Kraj 287, Mirljane 224, Neviđane 397, 
Pašman 383, te Ždrelac 245 stanovnika. Starosna struktura općinskog stanovništva je nepovoljna, a 
primjetan je i značajan pad broja stanovnika u svim naseljima osim u Kraju, te pad broja domaćinstava 
u Općini Pašman od 714 u 1991. godini do 652 u 2001. godini. 
 
Kao dio otočkog dijela županije, u prostorno-razvojnom i demografskom smislu to je vrlo osjetljiv 
prostor, već desetljećima podvrgnut kontinuiranom raseljavanju i odumiranju svih gospodarskih 
funkcija.  
 
Otok Pašman se sve više razvija kao prigradska zona Zadra, s brojnim dnevnim migrantima i ostalim 
karakteristikama suburbanih naselja. U svrhu poboljšanja starosne strukture stanovništva i samog 
rasta broja stanovnika, potrebno je poduzeti mjere ulaganja u gospodarske djelatnosti: promet, 
turizam, poljoprivredu, uslužne djelatnosti. 
 
 
2.1.2. Odabir prostorne i gospodarske strukture 
 
U skladu s Prostornim planom uređenja Općine Pašmanpredviđa se turistički smještaj kapaciteta 500 
ležajeva. Obzirom na veličinu prostora za koji se predviđa navedeni smještaj moguće je ostvariti 
relativno nisku gustoću izgrađenosti i ostvariti značajne rekreativne površine. Pri tome je veoma važno 
sačuvati postojeće prirodne vrijednosti, inkorporirati eventualne tradicijske antropogene datosti te 
maksimalno voditi računa o nosivosti prostora obzirom na primjerene zahvate u prostoru. 
 
Planirana namjena i  korištenje te uređenje prostora prioritetno treba biti izgradnja kampa u smislu 
novih turističkih kapaciteta visoke kategorije smještaja te sporta i rekreacije i kompatibilnih sadržaja. 
 
Planom je definiran način korištenja i zaštite prostora, što je i prikazano u svim kartografskim prikazima 
i  kroz provedbene odredbe ovog Plana. 
 
 
2.1.3. Prometna i komunalna infrastruktura 
 
Cestovni promet 
 
Najznačajniji zahvat u odnosu na postojeće stanje predstavlja izgradnja planiranih prometnica. Unutar 
obuhvata Plana planirane su dvosmjerne sabirne prometnice s jednostranim nogostupom. 
 
 
Elektroenergetska mreža 
 
Osnovni cilj plana razvoja elektroenergetskog sustava na nekom području je dimenzioniranje vodova i 
postrojenja na način, da se zadovolje sve planirane potrebe za energijom na optimalan način, 
zadovoljavajući tehničko-tehnološke kriterije uz najmanji trošak. Pri tom je potrebno osigurati kvalitetne 
i stabilne uvjete napajanja potrošača svih kategorija.  
 
Razvoj elektroenergetske infrastrukture na području obuhvata Urbanističkog plana uređenja 
ugostiteljsko-turističke zone Brižine temelji se na urbanističkim kapacitetima područja obuhvata, 
Prostornom planu uređenja općine Pašman i razvojnim planovima HEP-a. 
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Osnovni cilj rješenja elektroenergeskog napajanja planiranog područja je da u sklopu rješenja 
kompletne infrastrukture omogući izgradnju  električne mreže koja će uz minimalne troškove izgradnje 
i eksploatacije pružiti maksimalnu sigurnost i pouzdanost napajanja planiranih potrošača. 
 
Plan razvoja elektroenergetske mreže temelji se na: 

- postojećem stanju mreže i postrojenja; 
- prognoziranom povećanju potrošnje el. energije; 
- planiranoj izgradnji novih urbanističkih kapaciteta i zona; 
- poboljšanju kvalitete napajanja potrošača el. energijom; 
- zaštiti okoliša; 
- ekonomskim kriterijima. 

 
 
Telekomunikacijska mreža 
 
Telekomunikacije 
 
Razvoj telekomunikacijske infrastrukture na prostoru UPU-a ugostiteljsko-turističke zone Brižine u 
naselju Pašman temelji se na urbanističkim kapacitetima i Prostornom planu općine Pašman. 
Povezivanje na postojeću DTK treba izvršiti u najbližem kabelskom zdencu postojećeg UPS-a 
(Udaljenog pretplatničkog stupnja). 
 
Osnovni cilj rješenja DTK infrastrukture je da u sklopu rješenja kompletne infrastrukture omogući 
izgradnju TK mreže koja će korisnicima TK usluga (fiksnih i mobilnih) pružiti maksimalnu pouzdanost 
korištenja. Plan razvoja TK mreže se temelji na postojećem stanju DTK infrastrukture, 
pretpostavljenom povećanju broja korisnika, unaprjeđenju proizvoda i usluga temeljenih na TK 
kapacitetima, zaštiti okoliša te ekonomskim kriterijima.  
 
 
Vodovodna i kanalizacijska mreža 
 
Područje obuhvaćeno planom sa aspekta vodnogospodarskog sustava, smješteno je istočnom dijelu 
otoka Pašman. Područje obuhvaćeno UPU, nadovezuje se na postojeću vodovodnu mrežu, a za 
kanalizacijsku mrežu izgradit će se samostalni sustav, kojim će prepumpavati prema uređaju. 
 
 
2.1.4. Očuvanje prostornih posebnosti naselja odnosno dijela  naselja 
 
Kako je cilj izrade svakog Plana stvaranje preduvjeta za što bržim i ravnomjernijim razvojem područja 
za koje se izrađuje, a to u pravilu znači veću koncentraciju ljudi, raznih sadržaja i aktivnosti, za 
očekivati je da dođe do ugrožavanja prirodne sredine, emisije štetnih tvari u okoliš, onečišćenja voda, 
prenamjene šumskog i poljoprivrednog zemljišta, uništavanja graditeljskog naslijeđa i sl. Iz toga 
razloga radi očuvanja ekološke stabilnosti prostora i unapređenja čovjekova okoliša treba prvenstveno 
zaštititi i racionalno koristiti prostor kako bi mu se osigurao održiv razvitak. To u prvom redu znači 
očuvanje i racionalno korištenje prirodnih resursa jer se upravo na njihovom potencijalu u pravilu 
temelji razvoj promatranog kao i šireg gravitirajućeg prostora. Zbog toga korištenje prirodnih resursa 
treba provoditi krajnje pažljivo, ravnomjerno i uravnoteženo. Izradom Plana naglašava se važnost 
očuvanja ambijentalne vrijednosti krajolika.  
 
 
2.2. Ciljevi prostornog ure đenja naselja odnosno dijela naselja 
 
2.2.1. Racionalno korištenje i zaštita prostora u o dnosu na  postoje ći i planirani broj 

stanovnika, gusto ću stanovanja, obilježja izgra đene strukture, vrijednost i posebnosti 
krajobraza, prirodnih i kulturno-povijesnih i ambij entalnih cjelina 

 
Prema popisu stanovništva 2001. godine, Općina Pašman ima 2004 stanovnika. Općina ima 48,73 
km² sa gustoćom naseljenosti od 41 stanovnika na 1 km², što je malo više od prosječne gustoće 
naseljenosti Zadarske županije (44 st./ km²). Primarni je cilj zaustaviti pad (raseljavanje) i odumiranje 
stanovništva u svima naseljima Općine, a rast se očekuje ulaganjem i razvijanjem turizma i 
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gospodarstva, osiguravanjem dobrih prometnih veza naselja i otoka međusobno te sa županijskim 
središtem, osiguravanjem boljih životnih uvjeta stanovništva ulaganjem i u zdravstvo, školstvo, 
sportske sadržaje i dr.  
 
Općina Preko ima osam statističkih naselja i to: Banj, Dobropoljana, Kraj, Mirljane, Neviđane, Pašman 
i Ždrelac. Samo u naselju Neviđane više od 50% postojećih stambenih kuća se koristi za stalno 
stanovanje. 
 
Ovim se Planom utvrđuje prometna i komunalna infrastruktura za pretpostavljene maksimalne 
kapacitete turističke namjene.  
 
Obzirom da na području obuhvata nema izgrađenih građevina i sadržaja nema postojećeg broja 
korisnika prostora.  
 
Planirana izgrađena struktura ciljano će pokriti nedostatak smještajnih kapaciteta tipa kamp, a što 
nedostaje u turističkoj ponudi Otoka Pašmana. 
 
Prostorne cijeline unutar obuhvata ovog Plana treba u kontaktnim  područjima odvojiti pojasom zelenila 
i visokim drvoredima, a to se naročito odnosi na prometnice. 
 
Obzirom da planirana izgradnja čini jedinstvenu funkcionalnu, oblikovnu i prostornu cjelinu, naročitu 
pažnju treba posvetiti izgradnji infrastruktirnih objekata i uređaja  koji trebaju što manje devastirati 
ambijentalne karakteristike razmatranog područja.  
 
 
2.2.2. Unapređenje ure đenja naselja i komunalne infrastrukture 
 
Radi unapređenja stanja komunalne infrastrukture poradilo se na razvoju svih vidova infrastrukture od 
elektrike do odvodnje, kod čega se  vodilo računa da se odvodnja rješava zatvorenim i 
vodonepropusnim kanalizacijskim sustavom, a oborinske vode sa prometnica također odvesti 
nepropusnim kanalizacijskim sustavom. Zona će kroz svoj razvoj dobiti mrežu za elektroopskrbu, 
telefoniju, te tako i za vodu i odvodnju. 
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3. Plan prostornog ure đenja 

 
3.1. Program gradnje i ure đenja prostora 
 
Urbanističkim planom uređenja ugostiteljsko-turističke zone Brižine u naselju Pašman obuhvaćeno je 
područje od cca. 10,00 ha. Osnovna namjena površina definirana je na kartografskom prikazu broj 1. 
Korištenje i namjena površina u mjerilu 1:1000, na način kako slijedi: 

- Ugostiteljsko-turistička namjena 
- smještajne jedinice – T3-1 
- prateći sadržaji – T3-2 
- prateći sadržaji – T3-3 

- Športsko-rekreacijska namjena 
- kupalište – R 

- Javne zelene površine 
- zaštitne zelene površine – Z 
- dječije igralište – Z1 

- Površine infrastrukturnih sustava 
 
Glavnu poveznicu odnosno osnovicu cijele zone čini cesta L63093 uz plan na koji se nadovezuju 
lokalne prometnice. Realizacijom ova dva povezana poteza  stvaraju se preduvjeti za provedbu 
zahvata na preostalom dijelu. Izgradnju i uređivanje prostora planirati integralno na načelima održivog 
razvitka i primjenjujući principe zaštite, postupnog rasta i komunalnog opremanja prostora. Planskim 
mjerama osigurati zaštitu vrijednih područja i vodenih površina. Formulirati mjere aktivne zaštite i 
gospodarenja vrijednim i zaštićenim prostorima u cilju njihova održavanja i uređivanja. 
 
 
3.2. Osnovna namjena prostora 
 
Osnovna namjena definirana je kroz kartografske prikaze, a vidljivo je da je osnovna namjena 
ugostiteljsko-turistička - kamp (T3). Pored osnovne namjene, tu je još i kupalište (R), kao i zaštitne 
zelene površine (Z) i dječije igralište (Z1). Pored osnovnih namjena prostora, prostor je definiran i 
prometnom mrežom.  
 
 
3.3. Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, na čin korištenja i ure đenja površina 
 
Veličina predmetnog obuhvata iznosi cca. 10,42 ha, te je iz slijedeće tablice vidljivo udio pojedinih 
namjena unutar predmetnog Plana. 
 

NAMJENA veličina (ha) udio (%) 

UGOSTITELJSKO TURISTIČKA NAMJENA – KAMP (T3) 8,67 83,21 

SPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA  - KUPALIŠTE (R) 0,47 4,51 

JAVNE ZELENE POVRŠINE (Z, Z1) 0,30 2,88 

INFRASTRUKTURNE POVRŠINE (IS) 0,98 9,40 

UKUPNO 10,42 100 
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3.4. Prometna i uli čna mreža 
 
Cestovni promet 
 
Na području Plana uz jugozapadnu granicu obuhvata prolazi postojeća makadanska prometnica koja 
se spaja na lokalnu mjesnu nekategoriziranu prometnicu na obali. Ovim Planom nisu predviđene ceste 
nadmjesnog značaja. Županijska cesta Ž6062 je udaljena cca 350 m zračnom linijom od južnog ruba 
zone. Dio pristupne prometnice unutar obuhvata plana (duljine cca 230m) označene kao (OS1) 
predstavlja okosnicu prometne mreže zone. Ova prometnica unutar zone ima funkciju pristupne 
prometnice na koju se priključuju ostale servisne prometnice. 
 
Osim glavne pristupne prometnice (OS1) i sabirne prometnice (OS4) koje su planirane sa dvostranim 
nogostupom, sve ostale sabirne prometnice su planirane s jednostranim nogostupom. Planirana je i 
transverzalna pješačka veza koju je moguće izgraditi kao pješačku stazu ili stubište, te obalna šetnica. 
 
Ovim Planom su definirane javno-prometne površine. Izvedbu prometnih površina potrebno je vršiti na 
način da svaki zahvat predstavlja funkcionalnu prometnu cjelinu pri etapnoj realizaciji prometne mreže.  
 
Promet u mirovanju treba rješavati u suglasju s važećim standardima, prikazanim u provedbenim 
odredbama Plana. Uvjetuje se da svaku novu izgradnju značajnijih građevina javne namjene i 
turističkih kapaciteta prati realizacija potrebnog parkirališnog prostora. 
 
Unutar zone obuhvata planirane su prometnice : 

- pristupna prometnica; 
- servisne prometnice; 
- parkirališni prostor /promet u mirovanju; 
- obalna šetnica; 
- pješačke staze /stubišta. 

 
Kod izrade projektnih rješenja planiranih cjelina, obvezatna je izrada prometnih rješenja kojima se 
osiguravaju uvjeti organizacije prometa sukladno namjeni. 
 
Kolni priključci građevinama, odnosno pojedinačnim građevinskim česticama, ostvaruju se i 
nogostupom. Na mjestu kolnog priključka potrebno je izvesti upuštanje rubnjaka odnosno upuštanje 
nogostupa bez visinskih prepreka za pješake. 
 
Nogostupe je potrebno izvesti s izdignutim rubnjacima, te ih površinski obraditi asfaltbetonskim 
zastorom ili prefabriciranim betonskim elementima, a u zoni pješačkih prijelaza obvezna je primjena 
elemenata za sprječavanje urbanističko-arhitektonskih barijera.  
 
Za sve prometnice potrebno je osigurati adekvatnu signalizaciju, a javnom rasvjetom osigurati 
neophodnu vidljivost uz obvezu osiguranja ambijentalnog ugođaja bez svjetlosnog zagađenja što se 
posebno odnosi na osvjetljavanje pješačkih površina (osvijetliti hodne površine prigušenom rasvjetom 
ili niskim rasvjetnim tijelima i ugrađenom rasvjetom u visini hoda).  
 
 
3.5. Komunalna infrastrukturna mreža 
 
Javnu i komunalnu infrastrukturnu mrežu zone čine prometna i ulična mreža, elektroopskrba, 
vodoopskrba i odvodnja otpadnih sanitarnih i oborinskih voda te elektronička komunikacijska 
infrastruktura i druga povezana oprema. Prikazani smještaj planiranih građevina i uređaja javne i 
komunalne infrastrukture (cjevovodi, kabeli, trafostanice, elektronička komunikacijska infrastruktura i 
druga povezana oprema i sl.) u grafičkom dijelu Plana usmjeravajućeg su značaja i dozvoljene su 
odgovarajuće prostorne prilagodbe koje bitno ne odstupaju od koncepcije rješenja. Konačni smještaj i 
broj površinskih infrastrukturnih građevina (transformatorskih stanica, elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i druge povezane oprema i sl.) utvrditi će se sukladno tehničkim i sigurnosnim zahtjevima 
za pojedinu građevinu, te potrebama potrošača, tako da broj i smještaj tih građevina prikazan u 
grafičkom dijelu Plana nije obavezan. Linijske građevine javne komunalne infrastrukture (cjevovodi, 
kabeli, elektronička komunikacijska infrastruktura i druga povezana oprema i sl.) u pravilu je potrebno 
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voditi uličnim koridorima u skladu sa planiranim rješenjem prometne i ulične mreže, ako broj i smještaj 
tih građevina nije drukčije prikazan u grafičkom dijelu Plana. 
 
Elektroenergetska mreža 
 
Općenito, elektroenergetsku osnovu za određivanje kapaciteta i izbor optimalnog elektroenergetskog 
sustava promatranog područja, predstavlja prognoza perspektivnog vršnog opterećenja, koja se dobije 
iz podataka o planiranim urbanističkim kapacitatima i normativima jediničnog opterećenja za pojedine 
sadržaje, odnosno kategorije potrošača. Nadalje, planirana električna mreža je definirana brojem 
potrebnih trafostanica i njihovim prostornim razmještajem, ali i konfiguracijom i zahtjevima samog 
terena. 
 
Time smo definirali temeljne odrednice budućeg razvitka sustava elektroopskrbe na području  
 
Urbanističkog plana uređenja ugostiteljsko-turističke zone Brižine, a to su: 

- koncept razvitka prostora; 
- globalni trendovi budućeg razvitka potrošnje električne energije; 
- teritorijalna raspodjela planiranog konzuma električne energije; 
- nove konceptualne postavke i tehničko-tehnološke inovacije razvitka i izgradnje područnih 

električnih mreža 10(20) kV. 
 
Kao podloga za proračun perspektivnog vršnog opterećenja planiranih objekata na području ovog 
plana koriste se podaci o planiranim urbanističkim kapacitetima Urbanističkog plana uređenja 
ugostiteljsko-turističke zone Brižine koje je izradila tvrtka ARCHING d.o.o.  Split. 
 
Na osnovu urbanističkih kapaciteta, te primjenom elektroenergetskih normativa i dijagrama 
opterećenja na iste došlo se do procjene vršnog opterećenja pojedinih zona i zone u cijelini, što je 
podloga za planiranje izgradnje elektroenergetskih objekata.  
  

Prostorna 
cjelina 

Površina 
prostorne 
cjeline 
(m2) 

Opterećenje (kW) 

1 1383 13 
2 1360 50 
3 115 5 
4 2754 30 
5 4733 35 
6-13 68818 500 
Z 511 1 
Z1 2493 19 
IS 9791 15 
 668 
 
Za napajanje ugostiteljsko-turističke zone Brižine potrebno je izgraditi 1 (jednu) trafostanicu instalirane 
snage 1000 kVA te je priključiti 20(10) kV kabelom na postojeći kabel „TS Pašman Mali – TS Pašman 
2“ sistemom „ulaz-izlaz“ 
 
 

Električna mreža niskog napona 

Napajanje električnom energijom planiranih objekata vršit će se iz planiranih i postojećih trafostanica 
10(20)/0,4 kV, kabelima 1 kV tip XP 00-A odgovarajućeg presjeka. Kabeli će se položiti od trafostanice 
do kabelskih razvodnih ormara (KRO) ili glavnih razvodnih ormara (GRO) u većim objektima u 
nogostup planiranih cesta. 

Iznimno, mreža niskog napona može se graditi nadzemno na betonskim i drvenim stupovima. 
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Zaštita od previsokog napona dodira 

Zaštita od previsokog napona dodira za planirane objekte je predviđena sistemom TN zaštite. 

Osnovni uvjet TN sistema zaštite je da minimalna struja jednopolnog kratkog spoja bude veća ili 
jednaka struji isključenja osigurača niskonaponskih izvoda u trafostanici.  

I k1   ≥  k  x  I os 

 
I k1    - jednopolna struja kratkog spoja (A) 
k      - faktor osigurača  (za rastalne  2,5) 
I os   - nazivna struja osigurača (A) 
 

Uzemljenje trafostanice se u kabelskoj mreži obavezno izvodi kao združeno. Ukupni otpor združenog 
uzemljenja planiranih trafostanica treba zadovoljiti uvjet, pri čemu biramo teži uvjet (Ik1 = 150A): 

Rzdr
Ik×r

Ud
≤  = 1,78 (Ω) 

Ud    -dozvoljeni napon dodira (80 V) 
I c     -struja jednopolnog kvara (150 A) 
r        -redukcioni faktor (0,3) 
 
Osim zadovoljenja gornjeg uvjeta (što je obavezno provjeriti prije puštanja u pogon rekonstruirane 
trafostanice ) u instalacijama potrošača treba uvjetovati: 
-  posebni zaštitni i nul vodič ( TN-S sistem nulovanja ) 
- ugradnju strujne zaštitne sklopke (FI-sklopka) 
-  mjere izjednačavanja potencijala te izvesti temeljni uzemljivač s kojim se povezuje nul vodič 
n.n. mreže. 

 

Električna mreža javne rasvjete 

Rasvjeta cesta unutar zone napajat će se iz trafostanica 10(20)/0,4 kV preko kabelskih razvodnih 
ormara javne rasvjete . 

KRO-javne rasvjete napajat će se iz trafostanice u pravilu kabelom 1 kV tip XP 00-A 4x150 mm2, a za 
rasplet iz ormara do kandelabera koristiti će se u pravilu kabeli 1 kV tip XP 00-A 4x25 mm2. Točan 
presjek spomenutih kabela odredit će se proračunom. 

Javna rasvjeta se može graditi i nadzemno na stupovima niskog napona. 

Tip i vrsta kandelabera i pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci odredit će se prilikom izrade 
glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica. 

 
Telekomunikacijska mreža 
 
Telekomunikacije 
 
Na osnovu urbanističkih kapaciteta, te primjenom standardnih normativa došlo se do procjene 
potrebnih telekomunikacijskih kapaciteta zone u cjelini, što je podloga za planiranje izgradnje 
distributivne telekomunikacijske kanalizacije. Povezivanje naselja na postojeću DTK treba izvršiti u 
najbližem kabelskom zdencu postojećeg UPS-a. Svi glavni pravci su planirani sa 1 x  PVC Φ 110 mm i 
4 x PEHD Φ 50 mm. Na čvornim mjestima su predviđeni kabelski zdenci. Uvod za objekte je planiran 
sa 2 x PEHD Φ50 mm. 
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Planirani zdenci su predviđeni u nogostupu na suprotnoj strani od elektroenergetskih vodova, naročito 
onih za napon 10(20)kV. Ako se taj uvjet ne može postići treba primijeniti minimalno dozvoljene 
udaljenosti pri paralelnom polaganju. Planirani zdenci trebaju biti odgovarajućih dimenzija tipa MZ-D 
(0,1,2,3) koji će se definirati glavnim projektom, a nosivost poklopaca mora biti od 150 do 450 kN. 
Telefonske instalacije u objektima treba grupirati kroz usponske kolone stubišta na izvodni ormarić 
objekta. Na isti način izvesti izgradnju TV instalacije objekta, odgovarajućim koaksijalnim kabelima. Iz 
kućnog uvodnog ormarića TKO za spoj sa vanjskim cijevima promjera 50 mm, ugraditi cijevi promjera 
Ø 50 mm. Cjelokupna kabelska TK mreža će se polagati u PVC i PEHD kanalizacijske cijevi.  
 
Omogućava se izmjena položaja i broja građevina i vodova telekomunikacijske i komunalne 
infrastrukturne mreže, izmjena propisanih profila i drugih tehničkih karakteristika sustava, kada je to 
opravdano radi racionalnijeg mogućeg rješenja sustava i neće se smatrati izmjenom Urbanističkog 
plana.  
 
Pokretne komunikacije 
 
Za razvoj  pokretnih komunikacija planira se gradnja građevina infrastrukture pokretnih 
komunikacijskih mreža svih sustava sadašnjih i slijedećih generacija tj. njihovih tehnologija. To su 
osnovne postaje s pripadajućim antenskim uređajima, potrebnim kabelskim vodovima i ostalom 
opremom. Osnovne postaje pokretnih komunikacija  mogu biti postavljene  na antenske stupove na 
planiranim građevinama  ili kao samostojeći. Potrebna visina samostojećih antenskih stupova proizlazi 
iz tehničkog rješenja, a maksimalno iznosi 70 m. 
 
Potrebno je poštivati uvjete građenja koji su zakonom propisani za takve vrste građevina uz načelo 
zajedničkog korištenja od strane svih operatora. Pozicija infrastrukturnih građevina pokretnih 
komunikacija treba zadovoljiti slijedeća načela: 

- mogućnost pokrivanja područja radijskim signalom emitiranim sa antenskih sustava smještenih 
na krovovima planiranih građevina  

- zajedničko korištenje lokacije od strane svih zainteresiranih koncesionara, gdje god je to 
moguće  

- tehnički uvjeti propagacije elektromagnetskih valova 
 
 
Vodoopskrbna i kanalizacijska mreža 
 
Urbanističkim planom uređenja Brižina, koje su locirane na istočnoj strani otoka Pašman, obuhvaćeno 
je rješenje vodovoda i kanalizacije, te isto prikazano u situaciji 1:1000, kao sastavni dio ovog plana. 
 

Vodovod  
 
Područje Brižine koje je obuhvaćeno UPU-om biti će povezana na postojeći vodovod kojim se 
snabdijeva naselje Pašman locirana sjeverno od predmetnog UPU-a i  zadovoljavat će potrebne uvjete 
iz vrijedećeg pravilnika o hidrantskoj mreži za gašenje požara N.N. 8/06. Predviđeno je  polaganje 
novog cjevovoda duž planiranih prometnica, presjeka 150mm i 100mm, kojim bi se formirao osnovni 
prsten unutar kompleksa UPU, sa priključkom na postojeći vodovod.  Također će se poprečnim 
vezama povezivati planirani cjevovod, formirajući prstenastu mrežu planiranog područja, koja je 
povoljnija i sigurnija za opskrbu potrošnih mjesta i protupožarnih hidranata. 
 
Duž planiranog cjevovoda predviđeni su protupožarni nadzemni hidranti, razmješteni prema vrijedećim 
pravilnicima. Planirani vodovod dio je sustava snabdijevanja iz postojeće vodospreme, čiji visinski 
položaj zadovoljava uvjetovani tlak u vodovodnoj mreži prema vrijedećim pravilnicima. U čvorovima su 
predviđene betonske šahte za smještaj fazonskih komada i zasuna. Cjevovod se polaže na dubinu 
minimum 1.00 m, računajući od tjemena cijevi do nivelete prometnice, a lociran je u istočnom dijelu 
kolnika na udaljenost 1,00 m od ivičnjaka. Cijevi su okruglog presjeka, koje trebaju zadovoljiti traženi 
tlak u mreži. Nakon ugradnje obvezno izvršiti tlačnu probu položenog cjevovoda.    
 
Kanalizacija  
 
Područje obuhvaćeno Urbanističkim rješenjem nema izgrađenu kanalizaciju, te je planiran samostalni 
sustav odvodnje. Na južnoj strani otoka Pašman, planiran je uređaj za pročišćavanje otpadnih voda sa 
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dispozicijom otpadnih voda u obalno more planiranim podmorskim ispustom. Idejnim rješenjem 
kanalizacijskog sustava naselja, usvojen je razdjelni sistem kanalizacije sa potpuno odvojenim 
odvođenjem otpadnih od oborinskih voda. Rješenjem kanalizacijskog sustava sve sakupljene otpadne 
vode naselja se konačnim rješenjem gravitacijom dovode  na planirani uređaj za pročišćavanje 
otpadnih voda sa podmorskim ispustom u priobalno more Srednjeg kanala. 
 
Planirana kanalizacijska mreža područja obuhvaćenog Planom, gravitacijski se odvodi prema jugu, 
odnosno prema uređaju za pročišćavanje otpadnih voda, iz kojeg se dalje pročišćene vode 
podmorskim ispustom ispuštaju u priobalno more na odgovarajuću udaljenost od obale.  Unutar 
područja obuhvaćenog Planom, planirane su prometnice u kojima su locirani planirani kanali za odvod 
oborinskih i fekalnih voda. Oborinske vode će se sakupljati planiranom mrežom uličnih kanala i slivnika 
sa ispustom u obalno more, odnosno u uvalu. S obzirom da se pojedine oborinske vode dovode sa 
parkirališnih površina i prometnica, iste  treba prije ispusta propustiti kroz separator ulja, radi 
sprječavanja eventualnog onečišćenja okoliša. Pojedinačni objekti sakupljene oborinske vode mogu 
upuštati u upojne bunare do izgradnje cijelog sustava odvodnje. 
 
Planirani kanali oborinske kanalizacije locirani su u osi prometnice, na minimalnu dubinu 1,30 m, 
računajući od tjemena cijevi do nivelete prometnice. Kanali za odvod fekalnih voda locirani su zapadno 
od osi prometnice na udaljenost 1,00m, na minimalnu dubinu 1,60m. S obzirom na planirane nivelete 
razmatranog kompleksa svi kanali fekalne kanalizacije odvode sakupljene otpadne vode gravitacijski 
do crpne stanice iz koje se tlačnim cjevovodom usmjeravaju prema uređaja. Kanali oborinske 
kanalizacije odvode se gravitacijski do ispusta u obalno more. Planirani kanali su okruglog presjeka, 
koji se polažu na pješčanu posteljicu, a zatrpavaju se sitnim nevezanim i neagresivnim materijalom. 
 
Na svim vertikalnim i horizontalnim lomovima izrađuju se revizijska okna, svijetlog otvora 100x100 cm, 
koji se pokrivaju armirano–betonskom pločom sa otvorom okruglog presjeka 600 mm, iznad kojeg 
dolazi lijevano-željezni poklopac radi silaza u okno pri kontroli pojedinih dionica ili eventualnog čišćenja 
kanala, te je potrebno unutar okna ugraditi  penjalice za silaz.   
  
                                             
3.6. Uvjeti korištenja, ure đenja i zaštite površina 
 
3.6.1. Uvjeti i na čin gradnje 
 
Uvjeti i način građenja utvrđeni su u grafičkome prikazu broj 4 “Način i uvjeti gradnje”. U cjelini gledano 
u zoni je moguća izgradnja u skladu sa planiranom namjenom, i to prema danim uvjetima iz Odredba 
ovoga plana. 
 
 
3.6.2. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebn osti i kulturno-povijesnih i ambijentalnih 

cjelina 
 
Mjere zaštite primjenjuju se unutar ovog Plana u skladu s PPUO Pašman. 
 
Planom se predviđaju mjere zaštite kroz Provedbene odredbe, a najvažnija mjera zaštite je osiguranje 
niskih vrijednosti izgrađenosti i iskorištenja svake pojedine zone, što znači i građenje relativno niskih 
individualnih građevina. 
 
Očuvanje ambijentalnih vrijednosti unutar ovog Plana podrazumijeva : 

- očuvanje i afirmiranje prirodnog krajobraza kao temeljne vrijednosti prostora; 
- očuvanje i obnovu tradicijskog graditeljstva kao nositelja povijesnog identiteta prostora; 
- očuvanje povijesnih gomila i suhozida.  

 
Nositelj zahvata se obvezuje osigurati arheološko rekognosticiranje prostora prije početka bilo kakvih 
radova, te sukladno rezultatima će postupiti u skladu s zakonskom i podzakonskom regulativom. Na 
području obuhvata Plana ne očekuju se arheološka nalazišta. 
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3.7. Sprječavanje nepovoljna utjecaja na okoliš 
 

Samom izgradnjom i oblikovanjem prostora, moguće je negativno utjecati na okoliš, koju je primjenom 
odgovarajućih tehnologija i tehničkih rješenja moguće svesti na minimum, što je primijenjeno u ovom 
rješenju komunalne infrastrukture. 

U tom kontekstu poduzete su slijedeće mjere :  

- usvojen je razdjelni  sistem kanalizacije. 
- ugradnja separatora ulja i masti na kanalu oborinske kanalizacije. 
- usvojen zatvoreni sistem odvodnje kanalizacije. 
- osigurana kvalitetna vodoopskrba planiranog prostora.                                           

Svojom brojnošću i samom činjenicom fizičke prisutnosti u gotovo svim dijelovima zone plana, 
elektroprivredni objekti automatski negativno doprinose općem korištenju i oblikovanju prostora, koje 
nažalost nikakvim mjerama nije moguće potpuno eliminirati, već ih je primjenom odgovarajućih 
tehnologija i tehničkih rješenja moguće svesti na manje i prihvatljivije iznose, što je primjenjeno i u 
ovom rješenju sustava elektroopskrbe u maksimalno mogućem opsegu. 

U tom kontekstu mogu se navesti najvažnije mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš:   

- niti jedan od postojećih i planiranih elektroprivrednih objekata na području ove općine nije iz 
skupine tzv. aktivnih zagađivača prostora; 

- primjenom kabelskih (podzemnih) vodova 20(10) kV  i vodova NN (1kV) višestruko se povećava 
sigurnost napajanja potrošaća, uklanja se opasnost od dodira vodova pod naponom i uklanja se 
vizualni utjecaj nadzemnih vodova na okoliš; 

- primjenom kabelskih razvodnih ormarića (KRO) i kabelskih priključnih ormarića (KPO) izrađenih 
od poliestera bitno se produljuje njihov vijek trajanja, poboljšava vizualna prihvatljivost i 
povećava sigurnost od opasnih napona dodira; 

- trafostanicu gradskog tipa izgraditi u obliku kućice adekvatno arhitektonski oblikovane i 
uklopljene u okoliš. Gradske trafostanice koje su eventualno locirane u drugim objektima treba 
adekvatno zaštititi od širenja negativnih utjecaja na okoliš (buka, zagrijavanje, vibracije, požar i 
sl. ). 

Sve pasivne metalne dijelove vodova i postrojenja bez obzira na vrstu lokacije treba propisno uzemljiti i 
izvršiti oblikovanje potencijala u neposrednoj blizini istih kako bi se eliminirale potencijalne opasnosti za 
ljude i životinje koji povremeno ili trajno borave u njihovoj blizini. 

Primjenom Pravilnika o ograničenjima jakosti elektromagnetskih polja za radijsku opremu i 
telekomunikacijsku terminalnu opremu (NN 183/04) prilikom izgradnje, te konntreolom tijekom 
korištenja baznih postaja, snaga neionizirajućeg zračenja baznih postaja ograničena je daleko ispod 
dopuštenih razina koje mogu utjecati na zdravlje ljudi. 

 


